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Vă mulțumim pentru achiziționarea acestui produs!
Înainte de punerea în funcțiune, citiți cu atenție instrucțiunile pentru utilizarea corectă 
a acestui produs. După citirea manualului, vă rugăm să îl păstrați în stare bună, în 
apropierea aparatului, pentru a putea fi consultat în caz de nevoie. Dacă înstrăinați 
acest aparat pentru a fi utilizat de alte persoane, vă rugăm să îl predați împreună cu 
manualul de utilizare.  
Nerespectarea instrucțiunilor de mai jos poate duce la defectarea iremediabilă a 
produsului, producerea incendiilor, șocuri electrice sau alte vătămări corporale grave.  
După primirea unității, verificați aparatul pentru orice posibile daune cauzate de 
transport. În caz de avarie, trebuie să informați imediat vânzătorul.

Păstrați ambalajul într-un loc sigur, pentru a putea expedia aparatul în condiții de 
siguranță în cazul în care necesită intervenții. În scopul de a economisi spațiu, puteți 
reduce dimensiunile cutiei de carton prin tăierea benzii adezive cu ajutorul unui cuțit și 
plierea acesteia. 
Țineți toate ambalajele departe de copii și reciclați-le. 
Pentru orice întrebare, vă rugăm să contactați serviciul nostru de Relații Clienți.

RO

Vă rugăm să citiți acest manual înainte de utilizarea 
produsului. 

Când aveți nevoie de servicii de întreținere sau de reparații, 
contactați o unitate de service autorizată. Sunt interzise 
intervenții asupra aparatului efectuate de personal neautor-
izat, cu excepția celor menționate în acest manual.

Reciclați materialele nedorite în loc să le eliminați. La termin-
area duratei sale de viață, aparatul trebuie reciclat. Ambalajele 
trebuie sortate și predate unui centru regional de reciclare 
pentru a fi prelucrate ecologic
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1. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

Acest produs trebuie utilizat în conformitate cu specificațiile prezentate 
în acest manual. Orice altă utilizare nu este recomandată de către 
producător și poate provoca incendii, șocuri electrice sau vătămări 
corporale.

Atunci când utilizați aparate electrice, întotdeauna trebuie respectate instrucțiunile de 
bază, pentru a evita accidentele.

1. Verificați tensiunea la priză, pentru a corespunde specificațiilor tehnice ale aparatu-
lui. În cazul în care alimentarea de la rețea este defectuoasă, având șocuri de curent 
electric sau scăderi ori creșteri de tensiune frecvente sau care să poată duce la 
arderea componentelor electrice sau electronice, folosiți un stabilizator de tensiune 
sau un alt echipament care să protejeze aparatul. În caz contrar, există riscul de a 
deteriora aparatul prin arderea circuitelor electrice. Acest lucru poate duce la anularea 
garanției.  
2. Nu folosiți uleiuri aromatice artificiale (nenaturale). Acestea pot cauza deterio-
rarea iremediabilă a aparatului și pierderea garanției. Verificați, întotdeauna, 
tipul și calitatea uleiurilor aromatice folosite. 
3. Folosiți uleiuri aromatice în cantități rezonabile. După o expunere prelungită la 
arome esențiale cu o intensitate mare, gradul de percepție al organismului se va 
diminua. 
4. Nu folosiți alte substanțe pentru vaporizare decât uleiuri esențiale naturale. 
Folosirea altor tipuri de substanțe poate fi periculoasă și poate duce la deterio-
rarea iremediabilă a aparatului și pierderea garanției. 
5. Folosiți doar apă curată de la robinet. În cazul în care apa de la robinet are o 
încărcătură alcalină mare, este murdară sau există un risc de contaminare a 
acesteia, folosiți apă distilată. 
6. Deconectați aparatul de la priză atunci când îl alimentați cu apă. Dacă există 
scurgeri de apă pe marginea aparatului, uscați mai întâi temeinic exteriorul acestuia 
înainte de conectarea la priză. 
7. Instalați unitatea pe o podea plată și tare pentru a diminua vibrațiile sau zgomotul și 
pentru a evita vărsarea apei din vasul aparatului.
8. Nu scufundați niciodată aparatul în apă sau alte lichide pentru curățare. Nu 
amplasați aparatul într-o zonă în care poate fi stropit de apă. 
9. Nu utilizați niciodată aparatul în cazul în care cablul de alimentare sau ștecherul 
sunt deteriorate. Nu utilizați aparatul dacă a fost scăpat pe jos sau lovit, fără a fi 
verificat de un specialist. Dacă aparatul sau orice componentă a acestuia prezintă 
semne de defecțiune, vă rugăm să contactați distribuitorul sau o unitate service 
autorizată.
10. Deconectați aparatul de la sursa de alimentare atunci când acesta nu este utilizat 
sau înainte de mutarea sau curățarea lui.
11. Nu opriți sau porniți aparatul prin conectarea sau deconectarea la priză. Folosiți 
butonul de Start / Stop sau din aplicație.
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12. Nu conectați aparatul într-un triplu sau prelungitor împreună cu alte echipamente 
electrice cu un consum mare de energie. Pentru a evita producerea unui incendiu sau 
un șoc electric, conectați aparatul la o priză electrică cu împământare și protejată 
corespunzător.
13. Aparatul este destinat numai utilizării în interior. Nu îl folosiți în alt scop.
14. Nu așezați obiecte grele pe aparat.
15. Nu acoperiți aparatul în timpul funcționării. Acest lucru poate duce la o supraîncăl-
zire a aparatului. 
16. Nu înclinați aparatul pe nici o parte, deoarece apa vărsată din vas ar putea deterio-
ra aparatul. Dacă doriți golirea rezervorului, înclinați aparatul în direcția marcată pe 
rezervorul interior cu DRAIN SIDE. 
17. Nu introduceți niciodată alt obiect în corpul unității pentru a evita orice pericol sau 
o defecțiune a unității.
18. Nu amplasați aparatul în apropierea dispozitivelor generatoare de căldură sau în 
apropierea materialelor inflamabile și periculoase.
19. Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu 
probleme fizice, senzoriale sau lipsite de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului 
în care au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului sau sunt supravegheate de 
către o persoană responsabilă de siguranța acestora. Copiii trebuie supravegheați 
pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul.
20. Curățarea, operațiunile de întreținere și transportul acestui aparat nu trebuie să fie 
făcute de copii.
21. Îndepărtați ambalajele astfel încât să nu poată fi folosite de copii. Acestea pot 
deveni periculoase. 
22. Dacă este deteriorat cablul de alimentare, acesta trebuie înlocuit de către 
producător sau de către o persoană autorizată de producător în acest sens, pentru a 
evita pericolul de accidente.
23. Aparatul trebuie poziționat astfel încât să fie accesibil.
24. Intervalul temperaturii ambientale pentru funcționarea optimă a aparatului este de 
5°-32°C. 
25. Nu lăsați aparatul cu lichide în rezervor la temperaturi mai mici de 0°C. Înghețarea 
acestora poate duce la deteriorarea iremediabilă a produsului și pierderea garanției.
26. Atunci când intenționați să utilizați aparatul de la distanță prin intermediul aplicației, 
vă rugăm să vă asigurați că nu exista riscul obstrucționării grilei de admisie a aerului și 
a duzei de evacuare a vaporilor, iar pornirea aparatului nu poate genera riscuri de 
accidente. 
27. Dacă se simte miros de fum la pornirea sau în timpul utilizării aparatului, opriți-l 
imediat și contactați distribuitorul sau o unitate de service autorizată. 
28. Nu poziționați cablul de alimentare în zonele cu trafic intens pentru a evita acciden-
te. Pentru a evita pericolul de scurtcircuit, niciodată nu așezați obiecte grele sau de 
mobilier pe cablul de alimentare și nu îl poziționați lângă calorifer, sobă, radiator sau 
alte surse de căldură. Asigurați-vă că nu amplasați cablul în jurul marginilor tăioase 
care pot duce la tăierea lui sau la afectarea stratului de izolare. 
29. Nu rulați sau traversați cablul de alimentare pe sub covor. Există riscul de 
supraîncălzire și risc de incendiu.
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30. Scoateți aparatul din priză în timpul furtunilor, deoarece există riscul descărcărilor 
electrice și de deteriorare a aparatului.
31. La mutarea aparatului de la o temperatură scăzută la o temperatură ridicată, nu 
porniți imediat aparatul. Lăsați-l cel puțin o oră pentru aclimatizare pentru a nu se 
produce condens în interiorul acestuia ce poate duce la deteriorarea componentelor 
electronice. 
32. Pentru a evita electroșocurile, nu atingeți ștecherul sau aparatul cu mâinile ude.
33. Nu lăsați aparatul în priză atunci când nu îl utilizați. 
34. Nu trageți de cablul de alimentare când deconectați aparatul. Trageți doar de 
ștecher.
35. Nu poziționați echipamentul sub un aparat de aer condiționat pentru a preveni 
scurgerile accidentale de condens în aparat. 
36. Aparatul trebuie să fie instalat la o distanță de minim 20 cm față de pereți sau alte 
obiecte. 
37. Nu folosiți aparatul în spații contaminate cu insecticide. Astfel de substanțe se pot 
acumula pe componentele interioare și pot fi degajate ulterior în aerul respirat.  
38. În cazul nerespectării instrucțiunilor de siguranță și a instrucțiunilor de 
utilizare din acest manual, producătorul nu își asumă nicio vină pentru 
eventualele vătămări corporale sau pierderi materiale. 

NU ÎNCERCAȚI SĂ DESCHIDEȚI, DEZASAMBLAȚI, DEMONTAȚI SAU 
SĂ REPARAȚI DVS. ACEST APARAT deoarece pot fi provocate daune 
sau accidente. Deschiderea carcasei acestui aparat de către o persoană 
neautorizată va duce la pierderea garanției. 

Avertismente privind folosirea uleiurilor esențiale
• Asigurați-vă că folosiți uleiuri esențiale naturale.
• Turnați doar cantitatea recomandată de uleiuri esențiale în apă. Excesul 
de uleiuri esențiale poate duce la diminuarea gradului de percepție.

• Uleiul esențial poate provoca pătarea materialelor, dacă se varsă accidental, ar trebui 
să folosiți o cârpa pentru a o șterge imediat. 
• Nu lăsați uleiurile esențiale la îndemâna copiilor. Îngurgitarea sau stropirea în ochi cu 
acestea poate fi extrem de periculoasă pentru sănătate. În cazul unor astfel de 
accidente, adresați-vă imediat unui medic. 
• Nu turnați uleiuri în rezervorul gol ci doar în apă, când rezervorul este plin.
DOMENIUL DE UTILIZARE AL ACESTUI APARAT
A40 BLEND este un difuzor de arome de uz casnic, destinat îmbunătățirii calității 
aerului prin difuzarea uleiurilor esențiale diluate in apă. Poate fi folosit și în birouri, 
centre SPA sau alte încăperi pentru efecte aroma-terapeutice sau pentru schimbarea 
mirosului atât timp cât sunt respectate instrucțiunile de siguranță și de folosire. 
Suprafața recomandată pentru o eficiență crescută este de până la 40mp (calculați la 
o înălțime de 2.6m a încăperii).

Interiorul produsului nu conține piese care să poată fi reparate de către utilizator. 
Repararea și întreținerea se realizează doar de către personal calificat și autorizat.  
Chiar și schimbarea cablului de alimentare trebuie făcută de o persoană 
calificată.
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Atenție! Acest aparat nu este destinat utilizării într-un mediu în care 
există agenți corozivi. Produsul nu este destinat utilizării în medii 
industriale prelucrătoare (prelucrarea lemnului, cariere de piatra sau 
industrii similare), șantiere de construcție sau în alte locații de 
producție industrială ce necesită folosirea unor echipamente 
dedicate, industriale.

Difuzor de arome                    A40 BLEND 
Alimentare adaptor 100-240V~ 50/60Hz 

Alimentare DC 24 V 
Consum 12W 
Curent 0,5 A  

Nivel de Zgomot <= 30 dB(A) 
Mod de lucru Pulverizare 

Capacitate rezervor 200 ml 
Capacitate difuzare 15-30ml/h 

Materiale PP+Ceramică+bambus 
Recomandat pentru camere de  până la 40mp (H=2.6m) 

Dimensiuni aparat  φ176mm*(H)137mm 
Dimensiuni cutie (L x l x H) 450 x 348 x 675 mm 

Greutate netă  935g 

2. PARAMETRI TEHNICI
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3. DESCRIERE PRODUS
A. Duză evacuare vapori
B. Capac de bambus
C. Capacul rezervorului de apă
D. Duză de aer
E. Rezervor de apă
F. Corpul difuzorului
G. Soclu DC
H. Admisie de aer
 I.  Buton lampă de veghe
J. Butonul de pornire/oprire

4. INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

Scoateți capacul superior 
și capacul rezervorului de 
apă.

Conectați adaptorul la 
mufa de alimentare de 
la baza aparatului.

Umpleți rezervorul de 
apă cu apă de la robinet 
până la linia care indică 
nivelul maxim de apă.  

Atenție! Nu umpleți rezervorul în exces. Pentru a fi mai ușor, folosiți măsura de 
apă. Nu folosiți apă fierbinte. Nu completați niciodată apă în timpul funcționării.

Atenție! Raportul Ulei Esential / Apă recomandat este de 0,1 ML-0,15 ML la 100ML  
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Atenție! Nu porniți aparatul fără capacele așezate pe aparat. Vaporii nu vor fi 
dispersați eficient. 

Moduri de lucru
Modul continu: acest mod permite difuzarea continua a vaporilor până la golirea 
rezervorului sau oprirea aparatului. Pentru activarea acestui mod de lucru, apăsați 
pe butonul de Pornire/Oprire o dată.

Modul intermitent: acest mod permite difuzarea intermitentă a vaporilor. Acest mod 
presupune difuzarea timp de 30 de secunde apoi 30 de secunde pauză după care 
se reia acest ciclu până la golirea rezervorului sau oprirea aparatului. Pentru 
activarea acestui mod de lucru, apăsați pe butonul de Pornire/Oprire de 2 ori dacă 
este oprit sau o dată dacă aparatul este pornit pe modul continuu.

Setarea luminilor ambientale
A40 BLEND permite setarea unei lumini ambientale sau a unui joc continuu de 
lumini.
- Apăsați scurt o dată pentru a porni lumina LED și culoarea LED-ului se schimbă 
automat.
- Apăsați scurt de mai multe ori pentru a comuta luminile cu șapte culori. 
- Apăsați lung timp de 1,5 secunde pentru a opri lumina. (vezi FIG. 6)

Lumina ambientală poate fi aleasă din spectrul RGB cu ajutorul aplicației AlecoAir 
(dacă aparatul este conectat la aplicație).
Oprirea aparatului
Aparatul poate fi oprit de la butonul de Pornire/Oprire de la baza acestuia, din 
aplicație sau se oprește automat la golirea rezervorului de apă. 

Reașezați capacele pe 
rezervor și corpul 
produsului

Apăsați scurt butonul de 
pornire pentru a începe 
difuzarea continuă și 
încă o dată pentru 
modul intermitent

Setați lumina ambientală 
dorită de la butonul 
corespunzător sau din 
aplicație
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5.CONECTAREA PRIN Wi-Fi     
 Pentru a conecta difuzorul de arome prin WiFi la un dispozitiv 

inteligent (telefon sau tabletă), trebuie să urmați pașii de mai jos:
1. Conectați smartphone-ul (sau tableta) dvs. la o rețea WiFi 
locală. Folosind smartphone-ul, dispozitivul se va conecta la 
rețeaua WiFi locală;
2. Descărcați și instalați aplicația AlecoAir din Google Play sau 
Apple Store. Puteți utiliza codul QR de alături;
3. Dacă instalați această aplicație pentru prima dată, trebuie să 

creați un cont de utilizator. În acest sens, va trebui să furnizați o adresă de e-mail 
validă;
4. Conectați dezumidificatorul la rețea și porniți-l de la butonul Pornire/Oprire. Apăsați 
timp de 2 secunde butonul Lampă de Veghe până când indicatorul WiFi de pe display 
clipește. 
5. Porniți Bluetooth pe dispozitivul dvs. mobil, dacă este disponibil.
Deschideți aplicația. În câteva secunde, aparatul va fi detectat automat. O fereastră 
pop-up pe ecranul smartphone-ului dvs. vă va cere să confirmați să acceptați și să 
adăugați aparatul la lista de dispozitive inteligente de pe smartphone (sau tabletă). 
Apoi, puteți începe să controlați difuzorul de arome din aplicația dvs. Conexiunea este 
finalizată. 
Dacă fereastra pop-up nu apare pe smartphone-ul dvs., puteți utiliza un alt mod de 
conectare al aparatului. Urmați pașii următori:
6. Amplasați smartphone-ul cât mai aproape de dispozitiv (1-3 m);
7. Deschideți aplicația și căutați butonul + sau Adăugare dispozitiv (Add Device);
8. Căutați tipul de dispozitiv – Difuzor arome / Aroma Diffuser;
9. Apăsați prelung (2 secunde) butonul Lampă de Veghe și lumina albă va începe să 
clipească intermitent. Procesul de conectare începe. Urmați indicațiile din aplicație.
(Dacă dispozitivul a fost conectat anterior la un alt smartphone, aparatul trebuie 
resetat prin apăsarea butonului Lampă de Veghe timp de 2 secunde);
10. Reintroduceți, dacă aplicația solicită, numele și parola rețelei WiFi;
11. Aplicația va începe să identifice dispozitivul și conexiunea va fi finalizată. Apoi, 
puteți începe să controlați aparatul din aplicația dvs. Aparatul WiFi va rămâne conectat 
la rețeaua locală WiFi și va putea fi controlat prin aplicație, chiar dacă smartphone-ul 
este la distanță față de aparat, atât timp cât aparatul este conectat la rețeaua electrică 
și router-ul / rețeaua WiFi funcționează și există conexiune la Internet în locația în care 
este amplasat produsul.

Aplicația AlecoAir este compatibilă cu dispozitivele Amazon Alexa, Google 
Home și Siri. Acest lucru vă permite controlul Difuzorului prin comenzi vocale, 
dacă dețineți unul din dispozitivele menționate mai sus.



RO

Alt Aleco Group Srl   -   Tel: 0758 090 141   -   0758 090 142   -  E-mail: office@alecoair.ro
www.alecoair.ro   -   www.dezumidificam.ro   -   www.uscaredeconstructii.ro

RO  8

6. ÎNTREȚINEREA APARATULUI
CURĂȚAREA APARATULUI
După 3-5 zile de utilizare, vă rugăm să curățați produsul după cum urmează:
1. Deconectați unitatea de la sursa de alimentare și scoateți capacul rezervorului.
2. Vărsați orice apă rămasă prin „partea de scurgere” a rezervorului de apă.
3. Adăugați puțină apă caldă în rezervor și amestecați cu detergent neutru, spălați cu 
o cârpă de curățat.
4. Dacă găsiți murdărie în orificiul de evacuare a aerului, vă rugăm să scoateți capacul 
recipientului și să îl curățați.
5. Nu folosiți niciodată substanțe acide sau detergenți puternici pentru curățare, 
deoarece acest lucru poate duce la crearea unor gaze periculoase ce vor fi evacuate 
în aer sau pot cauza defecțiuni.
6. Clătiți și lăsați să se usuce complet aparatul înainte de a-l reporni.

ATENȚIE! Uleiurile esențiale sunt corozive. Necurățarea frecventă a aparatului poate 
duce la depuneri pe placa de atomizare a particulelor de apă. Recomandăm să curățați 
aparatul ori de câte ori intenționați să îl lăsați nefolosit o perioadă de timp.

DEPOZITAREA ȘI TRANSPORTUL APARATULUI
Dacă aparatul nu va fi utilizat pentru o perioadă lungă de timp, urmați pașii următori:
1. Scoateți ștecherul din priză și goliți rezervorul. Ștergeți interiorul rezervorului cu o 
cârpă. 
2. Verificați aparatul dacă este într-o condiție perfectă pentru a asigura o utilizare 
sigură a acestuia după o perioadă îndelungată de depozitare.
3. Împachetați dispozitivul cu ambalajul adecvat.
4. Depozitați aparatul într-o locație fără praf și fără a fi expus direct la soare, de 
preferință acoperit cu o folie de plastic.

ATENȚIE! Dacă doriți să transportați aparatul dintr-o locați în alta, goliți rezervorul! Apa 
lăsată în rezervor în timpul transportului poate duce la curgeri de apă și la deteriorarea 
aparatului.
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Problemă Cauză posibilă și rezolvare 

Când porniți aparatul, 
acesta se oprește după 
aproximativ 1 secundă 

►Verificați dacă rezervorul are apă sau nu. Sau este volumul de apă 
suficient. 
- Vă rugăm să adăugați apă în rezervor. 
►Verificați dacă adaptorul de curent alternativ se conectează corect sau 
nu. 
- Conectați corect adaptorul. Pentru a confirma dacă se conectează ok, 
scoateți adaptorul din priză și conectați-l din nou. 

Aparatul nu pulverizează 
vapori sau pulverizarea 
este anormală. 

► Verificați dacă nivelul apei din rezervor este prea mic sau prea mare. 
- Vă rugăm să adăugați suficientă apă în rezervorul de apă. Dacă apa 
este peste linia maximă, poate provoca, de asemenea, defecte la 
pulverizarea de ceață. 
► Verificați dacă placa de atomizare cu ultrasunete este murdară sau nu. 
- Vă rugăm să curățați recipientul și să ștergeți cu o cârpă placa de 
atomizare. 
►Verificați grila inferioară de admisie aer dacă este plină de praf sau nu 
- În cazul în care grila de admisie aerului este plină de praf, volumul de 
vapori va scădea. Curățați sau aspirați cu un aspirator de mână grila de 
admisie. 

Există curgeri de apă din 
difuzorul de arome 

► Verificați capacul superior, dacă este bine acoperit sau nu. 
- Așezați corect capacul superior. 
► Temperatura ambientală este prea ridicată sau prea scăzută? 
- Dacă temperatura este prea scăzută sau umiditatea ridicată, vaporii 
eliberați la suprafață se pot aduna ușor împreună și pot forma picături de 
condens. 

 

7. DEPANARE 

Verificați următoarele înainte de a contacte un Service Autorizat:

Atenție: opriți aparatul și deconectați-l imediat dacă se întâmplă ceva anormal. 
Apoi contactați un electrician calificat sau apelați la o unitate de service 
autorizată.

Eliminarea echipamentelor electrice și electronice (Aplicabilă în țările 
Uniunii Europene și în alte țări Europene cu sisteme de colectare 
separate). Acest simbol de pe produs indică faptul că acest produs nu 
trebuie tratat ca deșeu menajer. Ar trebui să fie predat la un punct de 
colectare pentru reciclarea EEE (echipamente, electrice și electromagne- 

tice). Prin asigurarea faptului că acestui produs este eliminată corect, veți ajuta la 
prevenirea eventualelor consecințe negative asupra mediului și sănătății umane. 
Reciclarea materialelor va contribui la conservarea resurselor naturale. Pentru 
informații suplimentare despre reciclarea acestui produs, vă rugăm să contactați 
municipalitatea, companiile specializate în recuperarea deșeurilor sau comerciantul 
cu amănuntul.



Thank you for purchasing this product!
Before first use, carefully read the instructions for proper use. After reading this 
manual, please keep it in good condition near the appliance so that it can be consulted 
if necessary. If you give this device for use to others, please hand it over together with 
the user manual.
Failure to follow the instructions below may result in irreparable damage to the product, 
fire, electric shock, or other serious injury.

After receiving the unit, check the appliance for any possible damage caused by 
transport. In the event of a breakdown, you must inform the seller immediately.

Keep the packaging in a safe place so that it can be shipped safely in case it needs 
intervention. In order to save space, you can reduce the size of the box by cutting the 
tape with a knife and folding the cardboard box.

Keep all packaging away from children and recycle it.
For any questions, please contact our Customer Service.

GB

Please read this manual before using the product. 

When you need maintenance or repair services, contact an 
authorized service facility. Interventions on the device by 
unauthorized personnel are prohibited, except the ones 
mentioned in this manual.

Recycle unwanted materials instead of disposing of them. At 
the end of its life, the appliance must be recycled. Packaging 
must be sorted and handed over to a regional recycling center 
for environmentally friendly processing.
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1. SAFETY INSTRUCTIONS 

This product must be used in accordance with the specifications given in 
this manual. Any other use is not recommended by the manufacturer 
and may cause fire, electric shock or injury.

When using electrical appliances, the basic instructions must always be followed to 
avoid accidents.
1. Check the socket voltage to meet the technical specifications of the appliance. If the 
mains supply is faulty, has frequent electric shocks or voltage drops or surges that may 
cause electrical or electronic components to burn out, use a voltage stabilizer or other 
equipment to protect the device. Otherwise, there is a risk of damage to the appliance 
by burning electrical circuits. This may void the warranty.  
2. Do not use artificial (synthetic) aromatic oils. These may cause irreparable 
damage to the device and loss of warranty. Always check the type and quality of 
used aromatic oils.
3. Use aromatic oils in reasonable amounts. After prolonged exposure to 
essential aromas with a high intensity, the body's perception will decrease.
4. Do not use substances to vaporize other than natural essential oils. The use 
of other types of substances can be dangerous and can lead to irreparable 
damage to the appliance and loss of warranty.
5. Use only clean tap water. If tap water has a high alkaline load, is dirty or there 
is a risk of contamination, use distilled water.
6. Unplug the appliance when you pour water in the water tank. If there is water 
leakage on the edge of the appliance, first dry the outside of the appliance thoroughly 
before connecting it to the socket.
7. Install the unit on a flat, hard floor to reduce vibration or noise and to avoid spilling 
water from the appliance water tank.
8. Never immerse the appliance in water or other fluids for cleaning. Do not place the 
appliance in an area where it can be sprayed with water. 
9. Never use the appliance if the power cord or plug is damaged. Do not use the 
appliance if it has been dropped or hit without being checked by a specialist. If the 
appliance or any part of it shows signs of failure, please contact your dealer or an 
authorized service facility.
10. Disconnect the appliance from the power supply when it is not in use or before 
moving or cleaning it.
11. Do not turn the appliance off or on by plugging it in or unplugging it. Use the Start / 
Stop button or switch from the app.
12. Do not connect the appliance in a triple or extension cord with other high-power 
electrical equipment. To avoid fire or electric shock, connect the appliance to a properly 
grounded and properly protected electrical outlet.
13. The appliance is intended for indoor use only. Do not use it for any other purpose.
14. Do not place heavy objects on the appliance.
15. Do not cover the appliance during operation. This may cause the appliance to 
overheat. 
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16. Do not tilt the appliance on any side, as water spilled from the pot may damage the 
appliance. If you want to empty the tank, tilt the unit in the direction marked on the inner 
tank with DRAIN SIDE.
17. Never insert objects into the body of the unit to avoid any danger or damage to the 
unit.
18. Do not place the appliance near heat-generating devices or near flammable and 
hazardous materials.
19. This appliance is not intended for use by persons (including children) with physical 
or  sensory problems or inexperienced in using such device, unless they have been 
properly instructed in the use of the appliance or are supervised by a person responsi-
ble for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.
20. Cleaning, maintenance and transport of this appliance must not be carried out by 
children.
21. Remove the packaging so that it cannot be used by children. These can become 
dangerous.
22. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or by a 
person authorized by the manufacturer to avoid the risk of accident.
23. The appliance must be positioned so that it is accessible.
24. The ambient temperature range for optimal operation of the appliance is 5°-32°C.
25. Do not leave the appliance with liquids in the water tank at temperatures below 
0°C. Freezing can lead to irreparable damage to the product and loss of warranty.
26. When you intend to use the appliance remotely through the application, please 
make sure that there is no risk of obstruction of the air intake grille and the exhaust 
nozzle. Please make sure that starting the appliance cannot create a risk of accidents.
27. If you smell smoke when you start or use the appliance, switch it off immediately 
and contact your seller or an authorized service facility.
28. Do not place the power cord in high traffic areas to avoid accidents. To avoid the 
danger of a short circuit, never place heavy objects or furniture on the power cord and 
do not place it near a radiator, stove, heater or other heat source. Be sure not to place 
the cable around sharp edges that could cut it or damage the insulation layer.
29. Do not roll or cross the power cord under the carpet. There is a risk of overheating 
and a risk of fire.
30. Unplug the appliance during storms as there is a risk of electric shock and damage 
to the appliance.
31. When moving the appliance from a low temperature to a high temperature, do not 
switch on the appliance immediately. Leave it for at least an hour for acclimatization so 
that no condensation occurs inside it, which can lead to damage to electronic compo-
nents.
32. To avoid electric shock, do not touch the plug or the appliance with wet hands.
33. Unplug the appliance when not in use.
34. Do not pull the power cord when unplugging the appliance. Just pull the plug.
35. Do not place the appliance under an air conditioner to prevent accidental conden-
sation from leaking into the appliance.
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36. The appliance must be installed at a distance of at least 20 cm from walls or other 
objects.
37. Do not use the appliance in areas contaminated with insecticides. Such substan- 
ces can accumulate on the inner components and can be released later in the 
breathed air.  
38. In the event of non-compliance with the safety instructions in this manual, 
the manufacturer will not be held liable for any personal injury or property loss. 

DO NOT ATTEMPT TO OPEN, DISASSEMBLE OR REPAIR YOURSELF. 
DEVICE damage or accidents may occur. Opening the housing of this 
device by an unauthorized person will void the warranty. The inside of the 
product does not contain parts that can be repaired by the user.

Warnings on the use of essential oils
• Be sure to use natural essential oils.
• Only pour the recommended amount of essential oils into the water. 
Excess essential oils can lead to decreased perception.

• Essential oils can cause staining of materials, if accidentally spilled, you should use 
a cloth to wipe it off immediately.
• Keep essential oils out of the reach of children. Swallowing or spraying them in the 
eyes can be extremely dangerous to health. In case of such accidents, consult a doctor 
immediately.
• Do not pour oils into the empty tank but only into the water when the tank is full.

PROPER USAGE
A40 BLEND is a household aroma diffuser, designed to improve air quality by diffusing 
essential oils diluted in water. It can also be used in offices, SPA centers or other 
interiors for aroma-therapeutic effects or to change the smell as long as the safety and 
operating instructions are followed. The recommended area for increased efficiency is 
up to 40sqm (calculated at a height of 2.6m of the room).

Repair and maintenance is performed only by qualified and authorized personnel. 
Even changing the power cord must be done by a qualified person.

Warning! This appliance is not intended for use in an environment 
where there are corrosive agents. The product is not intended for 
use in industrial processing environments (wood processing, 
stone quarries or similar industries), construction sites or other 
industrial production sites that require the use of dedicated, 
industrial equipment.
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A. Vapors nozzle
B. Bamboo cover
C. Water tank cover
D. Air nozzle
E. Water tank
F. Diffuser body
G. DC socket
H. Air intake
 I. Lamp button
J. Power button

Aroma Diffuser                    A40 BLEND 
Power adapter 100-240V~ 50/60Hz 

Power DC 24 V 
Consumption 12W 

Current 0,5 A  
Sound Level <= 30 dB(A) 
Technology Atomisation 

Water Tank Capacity 200 ml 
Spraying Capacity 15-30ml/h 

Materials PP + Ceramics + bamboo 
Recommended for rooms Up to 40mp (H=2.6m) 

Device Sizes  φ176mm*(H)137mm 
Net Weight 935g 

 

2. TECHNICAL PARAMETERS

3. PRODUCT DESCRIPTION
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4. HOW TO USE THE DEVICE

Remove the top cover 
and the water tank cover.

Connect the adapter 
to the power outlet on 
the base of the unit.

Fill the water tank with 
tap water till the line 
indicating the maximum 
water level. Add 
essential oil – a few 
drops.

Warning! Do not overfill the tank. Do not use hot water. Never refill water during 
operation. 
Warning! The recommended Essential Oil / Water ratio is 0.1 ML-0.15 ML per 
100ML

Replace the lids on the 
tank and the body of the 
product

Briefly press the power 
button to start 
continuous streaming 
and once again for 
flashing mode

Set the desired ambient 
light from the button or 
from the application
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 To connect the Aroma Diffuse via WiFi to a smart device (phone or 
tablet), you need to follow the steps below:
1. Connect your smartphone (or tablet) to a local WiFi network. 
Using your smartphone, the device will connect to the local WiFi 
network;
2. Download and install the AlecoAir app from Google Play or the 
Apple Store. You can use the QR code from left;
3. If you are installing this application for the first time, you must 

create a user account. To do this, you will need to provide a valid email address;
4. Connect the dehumidifier to the mains and switch it on from the On / Off button. 
Press the Night Lamp button for 2 seconds until the white light flashes.
5. Turn on Bluetooth on your mobile device, if available.
Open the application. In a few seconds, the device will be detected automatically. A 
pop-up window on your smartphone screen will ask you to confirm that you accept it 
and add the device to the list of smart devices on your smartphone (or tablet). Then 
you can start controlling the aroma diffuser in your app. The connection is complete. 
If the pop-up window does not appear on your smartphone, you can use another way 
to connect the device. Follow the steps below.
6. Place your smartphone as close to the device as possible (1-3 m);
7. Open the application and look for the + or Add Device button;

Warning! Do not turn on the appliance without the covers on the appliance. 
Vapors will not disperse efficiently. 

Working Modes
Continuous Mode: this mode allows the continuous diffusion of vapors until the tank 
is emptied or the appliance is switched off. To activate this mode, press the On / Off 
button once.

Intermittent mode: this mode allows intermittent vapor diffusion. This mode involves 
spaying vapors for 30 seconds and then pausing for 30 seconds, after which this cycle 
is resumed until the tank is emptied or the appliance is switched off. To activate this 
mode, press the On / Off button twice if it is switched off or once if the device is 
switched on continuously.

Setting ambient lights
A40 BLEND allows you to set an ambient light or a continuous play of lights.
- Press briefly once to turn on the LED light and the LED color changes automatically.
- Press briefly several times to switch the lights to seven colors.
- Press and hold for 1.5 seconds to turn off the light. (see FIG. 6)

Ambiental light can be selected from the RGB spectrum using the AlecoAir application 
(if the device is connected to the application).

Shutting off the appliance
The appliance can be switched off from the on / off button at the bottom of the device, 
or it switches off automatically when the water tank is emptied.

5. WiFi CONNECTION
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6. MAINTENANCE
CLEANING THE DEVICE
After 3-5 days of use, please clean the product as follows:
1. Disconnect the unit from the power supply and remove the tank cover.
2. Pour any remaining water through the "drain" part of the water tank.
3. Add a little warm water in the water tank mixed with neutral detergent, wash with a 
cleaning cloth.
4. If you find dirt in the air vent, please remove the lid of the container and clean it.
5. Never use acidic substances or strong detergents for cleaning, as this can lead to 
the creation of hazardous gases that will be released into the air or cause damage to 
the device.
6. Rinse and allow the appliance to dry completely before restarting.

WARNING! Essential oils are corrosive. Frequent cleaning of the appliance can lead 
to deposits on the atomizing plate of water particles. We recommend that you clean the 
appliance whenever you intend to leave it unused for a period of time.

STORAGE AND TRANSPORT OF THE APPLIANCE
If the device will not be used for a long time, follow these steps:
1. Unplug it from grid and empty the tank. Wipe the inside of the tank with a cloth.
2. Check if the appliance is in perfect condition to ensure its safe use after a long period 
of storage.
3. Pack the device with the appropriate packaging.
4. Store the appliance in a dust-free location and without direct sunlight, preferably 

8. Search for the type of device - Aroma Diffuser;
9. Press and hold (2 seconds) the Night Light button and the white light will start 
flashing. The connection process begins. Follow the instructions in the application.
(If the device was previously connected to another smartphone, the device must be 
reset by pressing the Night Light button button for 2 seconds);
10. Re-enter the WiFi network name and password if prompted;
11. The application will start identifying the device and the connection will be comple- 
ted. You can then start controlling the device in your application. The WiFi device will 
remain connected to the local WiFi network and can be controlled by the application, 
even if the smartphone is remote from the device, as long as the device is connected 
to the mains. the router / WiFi network is working and there is an Internet connection 
where the product is located.

The AlecoAir app is compatible with Amazon Alexa, Google Home and Siri 
devices. This allows you to control the Speaker by voice commands, if you have 
one of the devices mentioned above.



GB

Alt Aleco Group Srl   -   Tel: 0758 090 141   -   0758 090 142   -  E-mail: office@alecoair.ro
www.alecoair.ro   -   www.dezumidificam.ro   -   www.uscaredeconstructii.ro

GB  8

Warning! If you want to transport the device from one location to another, empty the 
tank! Water left in the tank during transport can lead to water leaks and damage to 
the appliance. 

Warning: turn off the appliance and unplug it immediately if something 
abnormal happens. Then contact a qualified electrician or call an authorized 
service facility.

Disposal of electrical and electronic equipment (Applicable in European 
Union countries and other European countries with separate collection 
systems). This symbol on the product indicates that this product should 
not be treated as household waste. It should be handed over at a 
collection point for EEE (electrical and electromagnetic equipment)

recycling. By ensuring that this product is disposed of correctly, you will help prevent 
any adverse effects on the environment and human health. Recycling materials will 
contribute to the conservation of natural resources. For more information about 
recycling of this product, please contact your municipality, your waste disposal 
company or your retailer..

7. TRUBLESHOOTING
Check the following before contacting an Authorized Service:

Problem Possible cause and solution 

When you turn on the 
device, it turns off after 
about 1 second 

►Check whether the tank has water or not. Or is the volume of water 
enough. 
- Please add water in the tank. 
►Check whether the AC adapter is connected properly or not. 
- Connect the adapter correctly. To confirm that it is connected ok, unplug 
the adapter and plug it in again. 

The appliance does not 
spray vapor or the spray is 
abnormal. 

► Check that the water level in the tank is too low or too high. 
- Please add enough water to the water tank. If the water is above the 
maximum line, it can also cause defects when spraying fog. 
► Check whether the ultrasonic spray plate is dirty or not. 
- Please clean the container and wipe the atomizing plate with a cloth. 
►Check the lower air intake grille for dust or not 
- If the air intake grille is full of dust, the volume of vapors will decrease. 
Clean or vacuum the intake grille with a hand vacuum cleaner. 

There are water leaks from 
the aroma diffuser 

► Check the top cover, whether it is well covered or not. 
- Place the top cover correctly. 
► Is the ambient temperature too high or too low? 
- If the temperature is too low or the humidity is high, the vapors released 
on the surface can easily accumulate together and form condensation 
droplets. 

 



Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts!
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch sorgfältig die Gebrauchsanweisung. Nachdem 
Sie dieses Handbuch gelesen haben, bewahren Sie es bitte in gutem Zustand in der 
Nähe des Geräts auf, damit es bei Bedarf konsultiert werden kann. Wenn Sie dieses 
Gerät zur Nutzung an andere weitergeben, übergeben Sie es bitte zusammen mit der 
Bedienungsanleitung.
Die Nichtbeachtung der folgenden Anweisungen kann zu irreparablen Schäden am 
Produkt, Feuer, Stromschlag oder anderen schweren Verletzungen führen.

Überprüfen Sie das Gerät nach Erhalt des Geräts auf mögliche Transportschäden. Im 
Falle einer Panne müssen Sie den Verkäufer unverzüglich informieren.

Bewahren Sie die Verpackung an einem sicheren Ort auf, damit sie sicher versendet 
werden kann, falls sie eingreifen muss. Um Platz zu sparen, können Sie die Größe der 
Box reduzieren, indem Sie das Band mit einem Messer schneiden und den Karton 
falten.

Halten Sie alle Verpackungen von Kindern fern und recyceln Sie sie.
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie das Produktver-
wenden. 

Wenn Sie Wartungs- oder Reparaturdienste benötigen, 
wenden Sie sich an eine autorisierte Serviceeinrichtung. 
Eingriffe auf das Gerät durch unbefugtes Personal sind 
verboten, mit Ausnahme der in diesem Handbuch genannten .

Recyceln Sie unerwünschte Materialien, anstatt sie zu entsor-
gen. Am Ende seiner Lebensdauer muss das Gerät recycelt 
werden. Verpackungen müssen sortiert und zur umweltfreun-
dlichen Verarbeitung an ein regionales Recyclingzentrum 
übergebenwerden.
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1. SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt muss in Übereinstimmung mit den Spezifikationen in 
diesem Handbuch verwendet werden. Jede andere Verwendung wird 
vom Hersteller nicht empfohlen und kann zu Feuer, Stromschlag oder 
Verletzungen führen.

Bei der Verwendung von Elektrogeräten müssen immer die grundlegenden Anweisun-
gen befolgt werden, um Unfälle zuvermeiden.

1. Überprüfen Sie die Steckdosenspannung, um die technischen Spezifikationen des 
Geräts zu erfüllen. Wenn die Netzversorgung defekt ist, häufige elektrische Schläge 
oder Spannungsabfälle oder Überspannungen auftreten, die dazu führen können, 
dass  elektrische oder elektronische Komponenten ausbrennen, verwenden Sie einen 
Spannungsstabilisator oder andere Geräte, um das Gerät zu schützen. Andernfalls 
besteht die Gefahr einer Beschädigung des Gerätes durch brennende Stromkreise. 
Dadurch kann die Garantie erlöschen.  
2. Verwenden Sie keine künstlichen (synthetischen) aromatischen Öle. Diese 
können zu irreparablen Schäden am Gerät und zum Verlust der Garantie führen. 
Überprüfen Sie immer die Art und Qualität der verwendeten aromatischen Öle.
3. Verwenden Sie aromatische Öle in angemessenen Mengen. Nach längerer 
Exposition gegenüber essentiellen Aromen  mit hoher Intensität nimmt die 
Wahrnehmung des Körpers ab.
4. Verwenden Sie keine Substanzen zum Verdampfen,  außer natürlichen 
ätherischen Ölen. Die Verwendung anderer Arten von Substanzen kann 
gefährlich sein und zu irreparablen Schäden am Gerät und zum Verlust der 
Garantie führen.
5. Verwenden Sie nur sauberes Leitungswasser. Wenn Leitungswasser eine 
hohe alkalische Belastung hat, verschmutzt ist oder die Gefahr einer Kontamina-
tion besteht, verwenden Sie destilliertes Wasser.
6. Trennen Sie das Gerät, wenn Sie Wasser  in das Wasser tank gießen.   Wenn  am 
Rand des Geräts Wasser austritt, trocknen Sie zuerst die Außenseite des Geräts 
gründlich, bevor Sie es an die Steckdose anschließen.
7. Installieren Sie das Gerät auf einem flachen, harten Boden, um Vibrationen oder 
Geräusche zu reduzieren und das Verschütten von Wasser aus dem Wassertankdes 
Geräts zuvermeiden.
8. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten zur Reinigung. 
Stellen Sie das Gerät nicht in einen Bereich, in dem es mit Wasser besprüht werden 
kann.
9. Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn das Netzkabel oder der Stecker 
beschädigt ist. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es fallen gelassen oder getroffen 
wurde, ohne von einem Spezialisten überprüft zu werden. Wenn das Gerät oder ein 
Teil davon Anzeichen eines Ausfalls aufweise, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler 
oder eine autorisierte Serviceeinrichtung.
10. Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn es nicht verwendet wird 
oder bevor Sie es bewegen oder reinigen.
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11. Schalten Sie das Gerät nicht aus oder ein, indem Sie es ein- oder ausstecken. 
Verwenden Sie die Start / Stop-Taste oder wechseln Sie  aus der  App.
12. Schließen Sie das Gerät nicht in einem Dreifach- oder Verlängerungskabel an 
andere elektrische Hochleistungsgeräte an. Um Feuer oder elektrischen Schlag zu 
vermeiden, schließen Sie das Gerät an eine ordnungsgemäß geerdete und ordnungs-
gemäß geschützte Steckdose an.
13. Das Gerät ist nur für den Innenbereich bestimmt. Verwenden Sie es nicht für 
andere Zwecke.
14. Legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät.
15. Decken Sie das Gerät während des Betriebs nicht ab. Dies kann zu einer 
Überhitzung des Gerätsführen. 
16. Kippen Sie das Gerät nicht auf eine Seite, da aus dem Topf verschüttetes Wasser 
das Gerät beschädigen kann. Wenn Sie den Tank entleeren möchten, neigen Sie das 
Gerät in die Richtung, die auf dem Innentank mit DRAIN SIDE markiert ist.
17. Führen Sie niemals Objekte in den Körper desGeräts  ein, um Gefahren oder 
Schäden am Gerät zu vermeiden.
18. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärme erzeugenden Geräten oder in 
der Nähe von brennbaren und gefährlichen Stoffenauf.
19. Dieses Gerät ist nicht für personen (einschließlich Kinder) mit körperlichen  oder 
sensorischen  Problemen oder Unerfahrenheit beider Verwendung einessolchen 
Gerätsbestimmt, es sei denn, sie wurden  ordnungsgemäß in der Verwendung des 
Geräts unterwiesen oder werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.
20. Reinigung, Wartung und Transport dieses Gerätes dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden.
21. Entfernen Sie die Verpackung, damit sie nicht von Kindern verwendet werden 
kann. Diese können gefährlich werden.
22. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller oder von einer vom 
Hersteller autorisierten Person ersetzt werden, um die Unfallgefahr zu vermeiden.
23. Das Gerät muss so positioniert sein, dass es zugänglich ist.
24. Der Umgebungstemperaturbereich für den optimalen Betrieb des Gerätes beträgt 
5°-32°C.
25. Lassen Sie das Gerät nicht mit Flüssigkeiten im Wassertank  bei Temperaturen 
unter 0 ° C.  Das Einfrieren kann zu irreparablen Schäden am Produkt und zum Verlust 
der Garantie führen.
26. Wenn Sie beabsichtigen, das Gerät aus der Ferne über die Anwendung zu verwen-
den, stellen Sie bitte sicher, dass keine Gefahr einer Verstopfung des Luftansauggit-
ters und der Auslassdüsebesteht. Bitte stellen Sie sicher, dass  das Starten des Geräts 
keine Unfallgefahr darstellen kann.
27. Wenn Sie beim Starten oder Verwenden des Geräts Rauch riechen, schalten Sie 
es sofort aus und wenden Sie sich an Ihren Verkäufer  oder eine autorisierte Servicee-
inrichtung.
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28. Platzieren Sie das Netzkabel nicht in bereichen mit hohem Verkehrsaufkommen, 
um Unfälle zu vermeiden. Um die Gefahr eines Kurzschlusses zu vermeiden, legen 
Sie niemals schwere Gegenstände oder Möbel auf das Netzkabel und platzieren Sie 
es nicht in der Nähe eines Heizkörpers, Ofens, einer Heizung oder einer anderen 
Wärmequelle. Stellen Sie sicher, dass Sie das Kabel nicht an scharfen Kanten 
platzieren, die es schneiden oder die Isolationsschicht beschädigen könnten.
29. Rollen oder kreuzen Sie das Netzkabel nicht unter dem Teppich. Es besteht 
Überhitzungsgefahr und Brandgefahr.
30. Trennen Sie das Gerät bei Stürmen, da die Gefahr eines elektrischen Schlags und 
einer Beschädigung des Gerätsbesteht.
31. Wenn Sie das Gerät von einer niedrigen Temperatur auf eine hohe Temperatur 
bringen, schalten Sie das Gerät nicht sofort ein. Lassen Sie es mindestens eine 
Stunde zur Akklimatisierung stehen, damit keine Kondensation im Inneren auftritt, die 
zu Schäden an elektronischen Komponenten führen kann.
32. Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, berühren Sie den Stecker oder das 
Gerät nicht mit nassen Händen.
33. Wennsie nicht verwendet wird, trennen Sie die Appliance.
34. Ziehen Sie das Netzkabel nicht, wenn Sie das Gerät vom Stromnetz trennen. 
Ziehen Sie einfach den Stecker.
35. Stellen Sie das Gerät nicht unter eine Klimaanlage, um zu verhindern, dass 
versehentlich Kondenswasser in das Gerät austritt.
36. Das Gerät muss in einem Abstand von mindestens 20 cm von Wänden oder 
anderen Gegenständen installiert werden.
37. Verwenden Sie das Gerät nicht in Bereichen, die mit Insektiziden kontaminiert 
sind. Solche Substanzen können sich an den inneren Bestandteilen ansammeln und 
später in der Atemluft freigesetztwerden.  
38. Im Falle der Nichteinhaltung der Sicherheitsanweisungen in diesem 
Handbuch haftet der Hersteller nicht für Personenschäden oder Sachschäden.

VERSUCHEN SIE NICHT, SICH SELBST ZU ÖFFNEN, ZU ZERLEGEN 
ODER ZU REPARIEREN. Dieses GERÄT kann es zu Schäden oder 
Unfällen kommen. Das Öffnen des Gehäuses dieses Geräts durch eine 
unbefugte Person erlischt die Garantie. Das Innere des Produkts enthält 

keine Teile, die vom Benutzer repariert werden können. Reparatur und Wartung 
werden nur von qualifiziertem und autorisiertem Personal durchgeführt.  Auch der 
Wechsel des Netzkabels muss von einer qualifizierten Person durchgeführt werden.

Warnhinweise zur Verwendung ätherischer Öle
• Achten Sie darauf, natürliche ätherische Öle zu verwenden.
• Gießen Sie nur die empfohlene Menge an ätherischen Ölen in das 
Wasser. 

Überschüssige ätherische Öle können zu einer verminderten Wahrnehmung führen.
• Ätherische Öle  können Flecken von Materialien verursachen, wenn sie versehen-
tlich verschüttet werden, sollten Sie ein Tuch verwenden, um es sofort abzuwischen.
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Achtung! Dieses Gerät ist nicht für den Einsatz in einer Umgebung 
vorgesehen, in der korrosive Mittel vorhanden sind. Das Produkt ist 
nicht für den Einsatz in industriellen Verarbeitungsumgebungen 
(Holzverarbeitung, Steinbrüche oder ähnliche Industrien), Baustel-
len oder anderen industriellen Produktionsstätten bestimmt, die den 
Einsatz von dedizierten, industriellen Geräten erfordern.

• Bewahren Sie ätherische Öle außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Das 
Schlucken oder Sprühen in  die Augen kann extrem gefährlich für die Gesundheit sein. 
Im Falle solcher Unfälle sofort einen Arzt aufsuchen.
• Gießen Sie keine Öle in den leeren Tank, sondern nur in das Wasser, wenn der Tank 
vollist.
RICHTIGER GEBRAUCH
A40 BLEND ist ein Aromadiffusor für den Haushalt, der entwickelt wurde, um die 
Luftqualität durch Diffusion von ätherischen Ölen, die in Wasser verdünnt sind, zu 
verbessern. Es kann auch in Büros, SPA-Zentren oder anderen Innenräumen  für 
aromatherapeutische Wirkungen oder zur Veränderung des Geruchs verwendet 
werden, solange die Sicherheits- und Bedienungsanleitung befolgt wird. Die 
empfohlene Fläche für eine erhöhte Effizienz beträgt bis zu 40 m² (berechnet in einer 
Höhe von 2,6 m des Raumes).

2. TECHNISCHE PARAMETER

Aroma Diffusor A40 BLEND 
Netzteil 100-240V ~ 50/60Hz 
Macht Gleichstrom 24 V 

Verbrauch 12 W 
Strömung 0,5 A  

Schallpegel <= 30 dB(A) 

Technologie Zerstäubung 
Wassertank kapazität 200 ml 

Sprühleistung 15-30ml/h 
Materialien PP + Keramik + Bambus 

Empfohlen für Zimmer Bis zu 40mp (H = 2,6 m) 
Gerätegrößen φ176mm*(H)137mm 
Ne�ogewicht 935g 
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3. GERÄTEBESCHREIBUNG

A.  Dampfdüse
B. Bambusabdeckung
C. Abdeckung des Wassertanks
D. Luftdüse
E. Wassertank
F. Diffusorkörper  
G. DC-Buchse
H. Lufteinlass
I. LAmpere Taste
J. Netzschalter 

4. VERWENDUNG DES GERÄTS

Entfernen Sie die obere 
Abdeckung und die 
Wassertankabdeckung.

Schließen Sie den 
Adapter an die 
Steckdose an der 
Basis des Geräts an.

Füllen Sie den Wassertank 
mit Leitungswasser bis zur 
Leitung, die den maximalen 
Wasserstand anzeigt. 
Fügen Sie ätherisches Öl 
hinzu - ein  paar  Tropfen.

Achtung! Überfüllen Sie den Tank nicht. Verwenden Sie kein heißes Wasser. Füllen 
Sie während des Betriebs niemals Wasser nach.
Achtung! Das empfohlene Verhältnis ätherisches Öl / Wasser beträgt 0,1 ML-0,15 
ML pro 100 ML
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Achtung! Schalten Sie das Gerät nicht ohne die Abdeckungen des Geräts ein. 
Dämpfe dispergieren nicht effizient.
Arbeitsmodi
KontinuierlicherModus:  Dieser Modus ermöglicht die kontinuierliche Diffusion von 
Dämpfen, bis der Tank geleert oder das Gerät ausgeschaltet ist. Um diesen Modus zu 
aktivieren, drücken Sie einmal die Ein / Aus-Taste.
IntermittierenderModus:  Dieser Modus ermöglicht intermittierende Dampfdiffusion. 
In diesem Modus werden  Dämpfe  30 Sekunden lang kastriert und dann für 30 
Sekunden pausiert, wonach dieser Zyklus fortgesetzt wird, bis der Tank geleert oder 
das Gerät ausgeschaltet ist. Um diesen Modus zu aktivieren, drücken Sie die Ein / 
Aus-Taste zweimal, wenn sie ausgeschaltet ist, oder einmal, wenn das Gerät kontinui-
erlich eingeschaltet ist.

Umgebungslichter einstellen
Mit dem A40 BLEND können Sie ein Umgebungslicht oder ein kontinuierliches 
Lichtspiel einstellen.
- Drücken Sie einmal kurz, um das LED-Licht einzuschalten und die LED-Farbe ändert 
sich automatisch.
- Drücken Sie mehrmals kurz, um die Lichter auf sieben Farben zu schalten.
- Halten Sie das Licht 1,5 Sekunden lang gedrückt, um das Licht auszuschalten. 
(siehe Abb. 6)
Umgebungslicht kann mit der AlecoAir-Anwendung aus dem RGB-Spektrum 
ausgewählt werden (wenn das Gerät mit der Anwendung verbunden ist).

Ausschalten der Appliance
Das Gerät kann über die Ein- / Aus-Taste an der Unterseite des Gerätsausgeschaltet 
werdenoder schaltet sich automatisch ab, wenn der Wassertank entleert wird.

Ersetzen Sie die Deckel 
am Tank und am Körper 
des Produkts

Drücken Sie kurz den 
Netzschalter, um das 
kontinuierliche Streaming 
zu starten und erneut den 
Blinkmodus zu aktivieren

Stellen Sie das 
gewünschte Umgebung-
slicht über die Taste oder 
aus der Anwendung ein
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Um den Aroma  Diffuse über WiFi mit einem Smart-Gerät (Telefon 
oder Tablet) zu verbinden, müssen Sie die folgenden Schritte 
ausführen:
1. Verbinden Sie Ihr Smartphone (oder Tablet) mit einem lokalen 
WLAN-Netzwerk. Mit Ihrem Smartphone stellt das Gerät eine 
Verbindung zum lokalen WLAN-Netzwerk her.
2. Laden Sie die AlecoAir-App von Google Play oder dem Apple 
Store herunter und installieren Sie sie. Sie können den QR-Code 
von  linksverwenden.

3. Wenn Sie diese Anwendung zum ersten Mal installieren, müssen Sie ein 
Benutzerkonto erstellen. Dazu müssen Sie eine gültige E-Mail-Adresse angeben.
4. Schließen Sie den Luftentfeuchter an das Stromnetz an und schalten Sie ihn über 
die Ein / Aus-Taste ein. Drücken Sie die Nachtlampentaste  2 Sekunden lang, bis das 
weiße Licht  blinkt.
5. Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Mobilgerät, falls verfügbar.
Öffnen Sie die Anwendung. In wenigen Sekunden wird das Gerät automatisch 
erkannt. In einem Popup-Fenster auf Ihrem Smartphone-Bildschirm werden Sie 
aufgefordert, zu bestätigen, dass Sie es  akzeptieren, und das Gerät zur Liste der 
intelligenten Geräte auf Ihrem Smartphone (oder Tablet) hinzuzufügen. Dann können 
Sie mit der Steuerung des  Aromadiffusors in Ihrer App beginnen.  Die Verbindung ist 
abgeschlossen.
Wenn das Popup-Fenster nicht auf Ihrem Smartphone angezeigt wird, können Sie das 
Gerät auf andere Weise verbinden. Führen Sie die folgenden Schritte aus.
6. Platzieren Sie Ihr Smartphone so nah wie möglich am Gerät (1-3 m).
7. Öffnen Sie die Anwendung und suchen Sie nach der Schaltfläche + oder Gerät 
hinzufügen.  
8. Suchen Sie nach dem Typ des Geräts - Aroma Diffuser.
9. Halten Sie die Nachtlichttaste gedrückt (2 Sekunden) und das weiße Licht beginnt 
zu blinken. Der Verbindungsprozess beginnt. Folgen Sie den Anweisungen in der 
Anwendung.
(Wenn das Gerät zuvor mit einem anderen Smartphone verbunden war, muss das 
Gerät durch Drücken der Nachtlichttaste  für 2 Sekunden zurückgesetzt werden);
10. Geben Sie den Namen und das Kennwort des WLAN-Netzwerks erneut ein, wenn 
Sie dazu aufgefordert werden.
11. Die Anwendung beginnt mit der Identifizierung des Geräts und die Verbindung wird 
abgeschlossen. Sie können dann mit der Steuerung des Geräts in Ihrer Anwendung 
beginnen. Das WiFi-Gerät bleibt mit dem lokalen WiFi-Netzwerk verbunden und kann 
von der Anwendung gesteuert werden, auch wenn das Smartphone vom Gerät 
entfernt ist, solange das Gerät mit dem Stromnetz verbunden ist. Der Router / 
WiFi-Netzwerk funktioniert und es gibt eine Internetverbindung, in der sich das 
Produktbefindet.

5. WiFi-VERBINDUNG



6. WARTUNG
REINIGEN DES GERÄTS
Nach 3-5 Tagen Gebrauch reinigen Sie das Produkt bitte wie folgt:
1. Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung und entfernen Sie die Tankabdeck-
ung.
2. Gießen Sie das verbleibende Wasser durch den "Abfluss" -Teil des Wassertanks.
3. Fügen Sie etwas warmes Wasser in  den  Wassertank  hinzu, dermit neutralem 
Reinigungsmittel gemischtist, waschen Sie es mit einem Reinigungstuch.
4. Wenn Sie Schmutz im Lüftungsschlitz finden, entfernen Sie bitte den Deckel des 
Behälters und reinigen Sie ihn.
5. Verwenden Sie niemals saure Substanzen oder starke Reinigungsmittel zur 
Reinigung, da dies zur Bildung gefährlicher Gase führen kann, die in die Luft 
freigesetzt werden oder das Gerätbeschädigen.
6. Spülen Sie das Gerät aus und lassen Sie es vor dem Neustart vollständigtrocknen.

ACHTUNG! Ätherische Öle sind korrosiv. Häufige Reinigung des Gerätes kann zu 
Ablagerungen von Wasserpartikeln auf der Zerstäubungsplatte führen. Wir empfehlen 
Ihnen, das Gerät zu reinigen, wenn Sie beabsichtigen, es für einen bestimmten 
Zeitraum unbenutzt zu lassen.

LAGERUNG UND TRANSPORT DER APPLIANCE
Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, gehen Sie folgendermaßen vor:
1. Trennen Sie es vom Netz und leeren Sie den Tank. Wischen Sie die Innenseite des 
Tanks mit einem Tuch ab.
2. Überprüfen Sie, ob sich  das Gerät in einwandfreiem Zustand befindet, um eine 
sichere Verwendung nach einer langen Lagerzeit zu gewährleisten.
3. Verpacken Sie das Gerät mit der entsprechenden Verpackung.
4. Lagern Sie das Gerät an einem staubfreien Ort und ohne direkte Sonneneinstrah-
lung, vorzugsweise mit Plastikfoliebedeckt.

Achtung! Wenn Sie das Gerät von einem Ort zum anderen transportieren möchten, 
leeren Sie den Tank! Wasser, das während des Transports im Tank zurückbleibt, kann 
zu Wasserlecks und Schäden am Gerät führen.

Die AlecoAir-App ist mit Amazon Alexa-, Google Home- und Siri-Geräten 
kompatibel. Auf diese Weise können Sie den Lautsprecher per Sprachbefehl 
steuern, wenn Sie eines der oben genannten Gerätehaben.
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Warnung:  Schalten Sie die Appliance aus und trennen Sie sie sofort, wenn 
etwas Abnormales passiert. Dann wenden Sie sich an einen qualifizierten 
Elektriker oder rufen Sie eine autorisierte Serviceeinrichtung an.

Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten (Anwendbar in Ländern 
der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit getrennt-
en Sammelsystemen). Dieses Symbol auf dem Produkt zeigt an, dass 
dieses Produkt nicht als Hausmüll behandelt werden sollte. Es sollte an 
einer Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten

(elektrische und elektromagnetische Geräte) übergeben werden. Indem Sie 
sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu 
bei, schädliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu 
vermeiden. Das Recycling von Materialien wird zur Schonung der natürlichen 
Ressourcen beitragen. Für weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts 
wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeinde, Ihr Entsorgungsunternehmen oder Ihren 
Händler. 

7. TRUBLESHOOTING
Überprüfen Sie Folgendes, bevor Sie sich an einen autorisierten Dienst 
wenden:

Problem Mögliche Ursache und  Lösung 

Wenn Sie das Gerät 
einschalten, schaltet es sich 
nach ca. 1 Sekunde aus 

►Überprüfen Sie, ob der Tank Wasser enthält oder nicht. Oder reicht die 
Wassermenge aus. 
- Bi�e fügen Sie Wasser  in den Tank. 
►Überprüfen Sie, ob der Netzadapter rich�g angeschlossen ist oder nicht. 
- Schließen Sie den Adapter rich�g an. Um zu bestä�gen, dass es in Ordnung ist, 
ziehen Sie den Adapter ab und schließen Sie ihn wieder an. 

Das Gerät sprüht keinen 
Dampf oder das Spray ist 
abnormal. 

► Überprüfen Sie, ob der Wasserstand im Tank zu niedrig oder zu hoch ist. 
- Bi�e fügen Sie dem Wassertank genügend Wasser hinzu. Liegt das Wasser über 
der Maximalgrenze, kann es auch beim Sprühen von Nebel zu Defekten führen. 
► Überprüfen Sie, ob die Ultraschall-Sprühpla�e verschmutzt ist oder nicht. 
- Bi�e reinigen Sie den Behälter und wischen Sie die Zerstäubungspla�e mit 
einem Tuch ab. 
►Überprüfen Sie das untere Lu�ansauggi�er auf Staub oder nicht 
- Wenn das Lu�ansauggi�er voller Staub ist, nimmt das Volumen der Dämpfe 
ab. Reinigen oder saugen Sie das Ansauggi�er mit einem Handstaubsauger ab. 

Es gibt Wasserlecks aus dem   
Aromadiffusor 

► Überprüfen Sie die obere Abdeckung, ob sie gut abgedeckt ist oder nicht. 
- Platzieren Sie die obere Abdeckung rich�g. 
► Ist die Umgebungstemperatur zu hoch oder zu niedrig? 
- Wenn die Temperatur zu niedrig oder die Lu�feuch�gkeit hoch ist, können sich 
die auf der Oberfläche freigesetzten Dämpfe leicht ansammeln und 
Kondenswassertröpfchen bilden. 

 



Kérjük, olvassa el ezt a kézikönyvet a termék használata előtt. 

Ha karbantartási vagy javítási szolgáltatásokra van szüksége, 
forduljon hivatalos szervizhez. A készüléken illetéktelen 
személyek által történő beavatkozás tilos, kivéve a jelen 
kézikönyvben említetteket.

Hasznosítsd újra a nem kívánt anyagokat, ahelyett, hogy 
megsemmisítené őket. Élettartamának végén a készüléket újra 
kell hasznosítani. A csomagolást szét kell válogatni, és át kell 
adni egy regionális újrahasznosító központnak a környezetba-
rát feldolgozásérdekében.
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Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket!

Az első használat előtt figyelmesen olvassa el a rendeltetésszerű használatra 
vonatkozó utasításokat. A használati utasítás elolvasása után kérjük, tartsa jó 
állapotban a készülék közelében, hogy szükség esetén megtekinthető legyen. Ha ezt 
az eszközt másoknak is szeretné használni, kérjük, adja át a használati útmutatóval 
együtt.
Az alábbi utasítások be nem tartása helyrehozhatatlan károkat okozhat a termékben, 
tüzet, áramütést vagy más súlyos sérülést okozhat.

A készülék átvétele után ellenőrizze a készüléket, hogy nem okozott-e sérülést a 
szállítás során. Meghibásodás esetén azonnal értesítenie kell az eladót.

Tartsa a csomagolást biztonságos helyen, hogy biztonságosan szállítható legyen, ha 
beavatkozásra van szüksége. A helytakarékosság érdekében csökkentheti a doboz 
méretét a szalag késsel történő vágásával és a kartondoboz összecsukásával.

Tartsa távol az összes csomagolást a gyermekektől, és hasznosítsd újra.
Bármilyen kérdéseivel forduljon Ügyfélszolgálatunkhoz.

ÖSSZEFOGLALÁS

1. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK   
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Ezt a terméket a jelen kézikönyvben megadott előírásoknak megfelelően 
kell használni. A gyártó nem javasolja más módon történő alkalmazását, 
és tüzet, áramütést vagy sérülést okozhat.

Elektromos készülékek használata esetén mindig be kell tartani az alapvető 
utasításokat a balesetek elkerüléseérdekében.
1. Ellenőrizze a konnektor feszültségét, hogy megfeleljen a készülék műszaki 
előírásainak. Ha a hálózati ellátás hibás, gyakori áramütés vagy feszültségesés vagy 
túlfeszültség,  amely elektromos vagy elektronikus alkatrészek kiégésére vezethet, 
használjon feszültségstabilizátort vagy más berendezést a készülék védelmére. 
Ellenkező esetben fennáll annak a veszélye, hogy a készülék elektromos áramkörök 
égésével megsérül. Ez érvénytelenítheti a jótállást.  
2. Ne használjon mesterséges (szintetikus) aromás olajokat. Ezek helyrehozha-
tatlan károkat okozhatnak a készülékben és a garancia elvesztését. Mindig 
ellenőrizze a használt aromás olajok típusát és minőségét.
3. Használjon aromás olajokat ésszerű mennyiségben. A nagy intenzitású 
esszenciális aromáknak való tartós kitettség után a test érzékelése csökken.
4. Ne használjon olyan anyagokat, amelyek a természetes illóolajoktól eltérő 
párologtatásra  használhatók. Más típusú anyagok használata veszélyes lehet, 
és helyrehozhatatlan károkat okozhat a készülékben és a garancia elvesz-
téséhez.
5. Csak tiszta csapvizet használjon. Ha a csapvíz nagy lúgos terheléssel 
rendelkezik, piszkos vagy szennyeződés veszélye áll fenn, használjon 
desztillált vizet.
6. Húzza ki a készüléket, ha  vizet önt a vízbe tank. Ha a   készülék szélén 
vízszivárgás van, először alaposan szárítsa meg a készülék külsejét, mielőtt 
csatlakoztatja a készülék aljzatához.
7. Szerelje fel a készüléket egy lapos, kemény padlóra, hogy csökkentse a rezgést 
vagy a zajt, és elkerülje a készülék víztartályábólkiömlővizet.
8. Soha ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba tisztítás okhoz. Ne 
helyezze a készüléket olyan helyre, ahol vízzel permetezhető.
9. Soha ne használja a készüléket, ha a tápkábel vagy a csatlakozó sérült. Ne 
használja a készüléket, ha leesett vagy elütötte anélkül, hogy szakember ellenőrizte 
volna. Ha a készülék vagy annak bármely része meghibásodás jeleit mutatja, kérjük, 
forduljon kereskedőjéhez vagy hivatalos szervizéhez.
10. Húzza ki a készüléket a tápegységből, ha nincs használatban, vagy mielőtt 
mozgatja vagy tisztítja.
11. Ne kapcsolja ki vagy kapcsolja be a készüléket úgy, hogy be van dugva vagy 
kihúzható. Használja a Start / Stop gombot, vagy váltson  az alkalmazásból.
12. Ne csatlakoztassa a készüléket hármas vagy hosszabbító kábellel más nagy 
teljesítményű elektromos berendezéshez. A tűz vagy áramütés elkerülése érdekében 
csatlakoztassa a készüléket egy megfelelően földelt és megfelelően védett konnekto-
rhoz.
13. A készüléket csak beltéri használatra szánják. Ne használja más célra.
14. Ne helyezzen nehéz tárgyakat a készülékre.
15. Működés közben ne takarja el a készüléket. Ez a készülék túlmelegedését 
okozhatja. 

1. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
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16. Ne döntse a készüléket egyik oldalra sem, mivel a fazékból kiömlött víz károsíthat-
ja a készüléket. Ha ki akarja üríteni a tartályt, döntse meg a készüléket a belső 
tartályon megjelölt irányba a DRAIN SIDE-tal.
17. Soha ne helyezzens  tárgyat az egység testébe, hogy elkerülje az egység 
veszélyét vagy károsodását.
18. Ne helyezze a készüléket hőtermelő eszközök közelébe vagy gyúlékony és 
veszélyes anyagokközelébe.
19. Ezt a készüléket nem fizikai vagy érzékszervi  problémákkal  vagy tapasztalat-
lansággalrendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is) használhatják azilyen 
készülék használata során,kivéve, ha a készülék használatára megfelelően utasították 
őket,  vagy a biztonságukért felelős személy felügyeli őket. A gyermekeket felügyelni 
kell annak biztosítása érdekében, hogy ne játsszanak a készülékkel.
20. A készülék tisztítását, karbantartását és szállítását gyermekek nem végezhetik.
21. Távolítsa el a csomagolást úgy, hogy azt gyermekek ne használhassák. Ezek 
veszélyessé válhatnak.
22. Ha a tápkábel megsérül, azt a gyártónak vagy a gyártó által a balesetveszély 
elkerülésére felhatalmazott személynek kell kicserélnie.
23. A készüléket úgy kell elhelyezni, hogy hozzáférhető legyen.
24. A készülék optimális működéséhez szükséges környezeti hőmérséklet-tartomány 
5°-32°C.
25. Ne hagyja a készüléket  folyadékkal a víztartályban 0°C alatti hőmérsékleten.  A 
fagyasztás helyrehozhatatlan károkat okozhat a termékben és a garancia elvesztését.
26. Ha a készüléket távolról kívánja használni az alkalmazáson keresztül, győződjön 
meg arról, hogy nem áll fenn a légbeömlő rács és a kipufogó fúvóka 
elzáródásánakveszélye. Ügyeljen arra, hogy  a készülék indítása ne okozjon baleset-
veszélyt.
27. Ha a készülék indításakor vagy használatakor füstszagot érez, azonnal kapcsolja 
ki, és vegye fel a kapcsolatot az eladóval  vagy egy hivatalos szervizelméllyel.
28. A balesetek elkerülése érdekében ne helyezze a tápkábelt nagy forgalmú 
területekre. A rövidzárlat veszélyének elkerülése érdekében soha ne helyezzen nehéz 
tárgyakat vagy bútorokat a tápkábelre, és ne helyezze radiátor, tűzhely, fűtőberen-
dezés  vagy más hőforrás közelébe. Ügyeljen arra, hogy ne helyezze a kábelt éles 
szélek köré, amelyek elvághatják vagy károsíthatják a szigetelőréteget.
29. Ne tekerje vagy keresztezze a tápkábelt a szőnyeg alatt. Fennáll a túlmelegedés 
és a tűzveszély veszélye.
30. Húzza ki a készüléket viharok idején, mivel fennáll az áramütés és a készülék 
károsodásának veszélye.
31. Ha a készüléket alacsony hőmérsékletről magas hőmérsékletre helyezi át, ne 
kapcsolja be azonnal a készüléket. Hagyja legalább egy órán át akklimatizációra, hogy 
ne keletkezzen benne páralecsapódás, ami az elektronikus alkatrészek 
károsodásához vezethet.
32. Az áramütés elkerülése érdekében ne érintse meg nedves kézzel a dugót vagy a 
készüléket.
33. Nehasználja a készüléket.
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34. A készülék kihúzásakor ne húzza ki a tápkábelt. Csak húzza ki a dugót.
35. Ne helyezze a készüléket légkondicionáló alá, hogy megakadályozza a véletlen 
páralecsapódást a készülékbe.
36. A készüléket a falaktól vagy más tárgyaktól legalább 20 cm távolságra kell 
felszerelni.
37. Ne használja a készüléket rovarölő szerekkel szennyezett területeken. Az ilyen 
anyagok felhalmozódhatnak a belső összetevőkön, és később felszabadulhatnak a 
belélegzett levegőben.  
38. A jelen kézikönyvben szereplő biztonsági utasítások be nem tartása esetén a 
gyártó nem vállal felelősséget személyi sérülésért vagy vagyoni kárért.

NE PRÓBÁLJA MEG KINYITNI, SZÉTSZERELNI VAGY MEGJAVÍTANI 
MAGÁT. EZ A KÉSZÜLÉK sérülést vagy balesetet okozhat. A készülék 
házának illetéktelen személy általi kinyitása érvényteleníti a garanciát. A 
termék belseje nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyeket a 

Figyelmeztetések az illóolajok használatára
• Ügyeljen arra, hogy természetes illóolajokat használjon.
• Csak öntsük az ajánlott mennyiségű illóolajat a vízbe. A felesleges 
illóolajok csökkent észleléshez vezethetnek.

• Illóolajs  okozhat festést anyagok, ha véletlenül kiömlött, akkor használja a ruhát, 
hogy törölje le azonnal.
• Tartsa illóolajok elzárva a gyermekek számára. A szem lenyelése  vagy permetezése 
rendkívül veszélyes lehet az egészségre. Ilyen balesetek esetén azonnal forduljon 
orvoshoz.
• Ne öntsön olajat az üres tartályba, hanem csak akkor a vízbe, amikor a tartály 
megtelt.

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
Az A40 BLEND egy háztartási aroma diffúzor, amelyet a levegő minőségének 
javítására terveztek vízzel hígított illóolajok diffúziójában. Azt is fel lehet használni az 
irodákban, SPA központokban vagy más belső terek  aroma-terápiás hatások, vagy 
változtatni a szag, amíg a biztonsági és használati utasításokat követik. A nagyobb 
hatékonyság érdekében ajánlott terület legfeljebb 40sqm (a szoba 2,6 m 

javíthat. A javítást és karbantartást csak képzett és felhatalmazott személyzet végzi.  
Még a tápkábel cseréjét is szakképzett személynek kell elvégeznie.

Figyelem! Ez a készülék nem használható olyan környezetben, 
ahol maró anyagok vannak. A termék nem ipari feldolgozási 
környezetben (fafeldolgozás, kőbányák vagy hasonló iparágak), 
építkezéseken vagy más ipari termelőhelyeken való felhasználásra 
szolgál, amelyek dedikált ipari berendezések használatát igénylik.
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A.Gőzfúvóka  
B. Bambusz borító
C. Víztartály fedél
D. Légfúvóka
E. Víztartály
F. Diffúzor  test
G. DC aljzat
H. Légbeömlő
I. Lerősítő gomb
J. Bekapcsoló gomb 

2. MŰSZAKI PARAMÉTEREK

3. ESZKÖZ LEÍRÁSA

Aroma diffúzor A40 BLEND 
Hálóza� adapter 100-240V~ 50/60Hz 

Hatalom DC 24 V 
Fogyasztás 12W 

Aktuális 0,5 A  
Hangszint <= 30 dB(A) 

Technológia Atomizáció 
Víztartály kapacitása 200 ml 

Permetezési kapacitás 15-30ml/h 
Anyagok PP + Kerámia + bambusz 

Szobákba ajánlo� Akár 40mp (H=2,6m) 
Eszközméretek φ176mm*(H)137mm 
Ne�ó tömeg 935g 
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4. AZ ESZKÖZ HASZNÁLATA

Távolítsa el a felső fedelet 
és a víztartály fedelét.

Csatlakoztassa az 
adaptert a készülék 
alján lévő konnektorhoz.

Töltse fel a víztartályt 
csapvízzel a maximális 
vízszintet jelző vezetékig. 
Adjunk hozzá illóolajat –  
néhány  cseppet.

Figyelem! Ne töltse túl a tartályt. Ne használjon forró vizet. Soha ne töltsd fel a 
vizet működés közben.
Figyelem! Az ajánlott illóolaj / víz arány 0,1 ML-0,15 ML / 100ML

Helyezze vissza a tartály 
fedelét és a termék testét

Nyomja meg röviden a 
bekapcsoló gombot a 
folyamatos streamelés 
elindításához, majd ismét 
a villogó üzemmódhoz

Állítsa be a kívánt 
környezeti fényt a gombbal 
vagy az alkalmazásból
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 Az Aroma  Diffuse  WiFi-n keresztüli csatlakoztatásához intelligens 
eszközhöz (telefonhoz vagy táblagéphez) az alábbi lépéseket kell 
követnie:
1. Csatlakoztassa okostelefonját (vagy táblagépét) egy helyi WiFi 
hálózathoz. Okostelefonjával az eszköz csatlakozik a helyi WiFi 
hálózathoz;
2. Töltse le és telepítse az AlecoAir alkalmazást a Google Playről 
vagy az Apple Store-ból. Balról használhatja a  QR-kódot;

3. Ha először telepíti ezt az alkalmazást, létre kell hoznia egy felhasználói fiókot. 
Ehhez meg kell adnia egy érvényes e-mail címet;
4. Csatlakoztassa a párátlanítót a hálózathoz, és kapcsolja be a Be / Ki gombról. 
Nyomja meg az Éjjeli lámpa  gombot 2 másodpercig, amíg a fehér fény fel nem villan.
5. Kapcsolja be a Bluetooth-t mobileszközén, ha van.
Nyissa meg az alkalmazást. Néhány másodperc múlva az eszköz automatikusan 
észleli. Az okostelefon képernyőjén található felugró ablak arra kéri Önt, hogy erősítse 
meg, hogy elfogadja azt,  és adja hozzá a készüléket az okostelefon (vagy táblagép) 
intelligens eszközeinek listájához. Ezután elkezdheti szabályozni az  aroma  diffúzort 
az alkalmazásban. A kapcsolat befejeződött.
Ha a felugró ablak nem jelenik meg az okostelefonon, más módon is csatlakoztathatja 
az eszközt. Kövesse az alábbi lépéseket.

Figyelem! Ne kapcsolja be a készüléket a készülék burkolata nélkül. A gőzök 
nem oszlanak el hatékonyan.

Munkamódok
Folyamatos üzemmód:  ez az üzemmód lehetővé teszi a gőzök folyamatos diffúzióját, 
amíg a tartály ki nem ürül, vagy a készülék ki van kapcsolva. A mód aktiválásához 
nyomja meg egyszer a Be / Ki gombot.
Szakaszos üzemmód:  ez a mód lehetővé teszi az időszakos gőzdifúziót. Ez a mód 
magában foglalja a gőzök 30 másodpercig történő ivartalanítását,  majd 30 másodper-
cig történő szüneteltetését, majd ezt a ciklust addig folytatják, amíg a tartály ki nem 
üríti vagy a készüléket ki nem kapcsolják. A mód aktiválásához nyomja meg kétszer a 
Be / Ki gombot, ha ki van kapcsolva, vagy egyszer, ha a készülék folyamatosan be van 
kapcsolva.
Környezeti fények beállítása
Az A40 BLEND lehetővé teszi a környezeti fény beállítását vagy a folyamatos 
fényjátékot.
- Egyszer rövid ideig nyomja meg a LED-lámpa bekapcsolása és a LED színe automa-
tikusan megváltozik.
- Rövid ideig többször is presszen, hogy a lámpákat hét színre váltsa.
- Nyomja meg és tartsa 1,5 másodpercig, hogy kikapcsolja a lámpát. (lásd a 6. ábrát)

A környezetialfény  az AlecoAir alkalmazással választható ki az RGB spektrumból (ha 
a készülék csatlakozik az alkalmazáshoz).
A készülék kikapcsolása
A készülék kikapcsolható a készülékalján található be- és kikapcsoló gombról,vagy 
automatikusan kikapcsol, amikor a víztartály kiürül.

5. WiFi KAPCSOLAT
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6. KARBANTARTÁS
A KÉSZÜLÉK TISZTÍTÁSA

3-5 napos használat után kérjük, tisztítsa meg a terméket az alábbiak szerint:
1. Húzza ki a készüléket a tápegységből, és távolítsa el a tartály fedelét.
2. Öntse a maradék vizet a víztartály "leeresztő" részén keresztül.
3. Adjunk hozzá egy kis meleg vizet a  víztartályban semleges mosószerrel keverve, 
mossuk le tisztítókendővel.  
4. Ha szennyeződést talál a szellőzőnyílásban, kérjük, távolítsa el a tartály fedelét és 
tisztítsa meg.
5. Soha ne használjon savas anyagokat vagy erős tisztítószereket a tisztításhoz, mivel 
ez veszélyes gázok kialakulásához vezethet, amelyek a levegőbe kerülnek, vagy kárt 
okoznak a készülékben.
6. Öblítse le, és hagyja teljesen megszáradni a készüléket újraindításelőtt.

FIGYELEM! Illóolajok maró hatásúak. A készülék gyakori tisztítása lerakódásokhoz 
vezethet a vízrészecskék porlasztó lemezén. Javasoljuk, hogy tisztítsa meg a 
készüléket, amikor egy ideig használaton kívül kívánja hagyni.

6. Helyezze okostelefonját a lehető legközelebb a készülékhez (1-3 m);
7. Nyissa meg az alkalmazást, és keresse meg a + vagy az Eszköz hozzáadása  
gombot;
8. Keresse meg az eszköz típusát - Aroma diffúzor;
9. Nyomja meg és tartsa lenyomva (2 másodperc) az Éjszakai fény  gombot, és a fehér 
fény villogni kezd. A csatlakozási folyamat megkezdődik. Kövesse az alkalmazás 
utasításait.
(Ha a készülék korábban egy másik okostelefonhoz volt csatlakoztatva, a készüléket 
az Éjszakai fény  gomb megnyomásával 2 másodpercig vissza kell állítani);
10. Ha kéri, adja meg újra a WiFi hálózat nevét és jelszavát;
11. Az alkalmazás megkezdi az eszköz azonosítását, és a kapcsolat befejeződik. 
Ezután elkezdheti vezérelni az eszközt az alkalmazásban. A WiFi eszköz továbbra is 
csatlakozik a helyi WiFi hálózathoz, és az alkalmazás vezérelheti, még akkor is, ha az 
okostelefon távol van az eszköztől, mindaddig, amíg az eszköz csatlakozik a 
hálózathoz. az útválasztó / WiFi hálózat működik, és van egy internetkapcsolat, ahol a 
termék található.

Az AlecoAir alkalmazás kompatibilis az Amazon Alexa, a Google Home és a Siri 
eszközökkel. Ez lehetővé teszi a hangszóró hangutasításokkal történő 
vezérlését, ha rendelkezik a fent említett eszközökegyikével.



A KÉSZÜLÉK TÁROLÁSA ÉS SZÁLLÍTÁSA
Ha az eszközt hosszú ideig nem használják, kövesse az alábbi lépéseket:
1. Húzza ki a rácsból,  és ürítse ki a tartályt. Törölje le a tartály belsejét egy ruhával.
2. Ellenőrizze, hogy a készülék tökéletes állapotban van-e, hogy hosszú tárolás után 
biztonságosan használható legyen. 
3. Csomagolja be a készüléket a megfelelő csomagolással.
4. A készüléket pormentes helyen, közvetlen napfény nélkül, lehetőleg műanyag 
csomagolásbantárolja.

Figyelem! Ha egyik helyről a másikra szeretné szállítani a készüléket, ürítse ki a 
tartályt! A tartályban a szállítás során hagyott víz vízszivárgáshoz és a készülék 
károsodásához vezethet.

7. HIBAELHÁRÍTÁS 
Ellenőrizze az alábbiakat, mielőtt kapcsolatba lép egy hivatalos szervizrel:
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Probléma Lehetséges ok nd  megoldás 

Amikor bekapcsolja a 
készüléket, körülbelül 1 
másodperc múlva kikapcsol 

►Ellenőrizze, hogy a tartályban van-e víz vagy sem. Vagy elég a víz mennyisége. 
- Kérjük, adjon hozzá vizet a tartályba  . 
►Ellenőrizze, hogy a hálóza� adapter megfelelően van-e csatlakoztatva vagy 
sem. 
- Csatlakoztassa megfelelően az adaptert. Annak megerősítéséhez, hogy a 
csatlakozás rendben van, húzza ki az adaptert, és csatlakoztassa újra. 

A készülék nem permetez 
gőzt, vagy a permet 
rendellenes. 

► Ellenőrizze, hogy a tartály vízszintje túl alacsony vagy túl magas- e. 
- Adjon hozzá elegendő vizet a víztartályhoz. Ha a víz meghaladja a maximális 
vonalat, akkor köd permetezésekor is hibákat okozhat. 
► Ellenőrizze, hogy az ultrahangos szórólap piszkos-e vagy sem. 
- Tisz�tsa meg a tartályt, és törölje le a porlasztó lemezt egy ruhával. 
►Ellenőrizze az alsó légbeömlő rácsot por vagy sem 
- Ha a légbeömlő rács tele van porral, a gőzök térfogata csökken. Tisz�tsa meg 
vagy porszívózza ki a szívórácsot kézi porszívóval. 

Vízszivárgás van az aroma  
diffúzorból 

► Ellenőrizze a felső fedelet, függetlenül a�ól, hogy jól fede� -e vagy sem. 
- Helyezze helyesen a felső fedelet. 
► Túl magas vagy túl alacsony a környeze� hőmérséklet? 
- Ha a hőmérséklet túl alacsony vagy a páratartalom magas, a felületen 
felszabaduló gőzök könnyen felhalmozódhatnak, és kondenzációs cseppeket 
képezhetnek. 

 

Figyelmeztetés:  kapcsolja ki a készüléket, és azonnal húzza ki, ha valami 
rendellenes történik. Ezután forduljon szakképzett villanyszerelőhez, vagy 
hívjon egy hivatalos szervizt.
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Elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanítása (Az Európai 
Unió országaiban és más európai országokban külön gyűjtési rendszerek-
kel alkalmazható). Ez a szimbólum a terméken azt jelzi, hogy ezt a 
terméket nem szabad háztartási hulladékként kezelni. A hulladékot az 
elektromos és elektronikus berendezések (elektromos és elektromágneses 

berendezések) újrahasznosítására szolgáló gyűjtőhelyen kell átadni. Azáltal, hogy 
biztosítja, hogy ez a termék helyesen ártalmatlanított, segít megelőzni a környezetre 
és az emberi egészségre gyakorolt káros hatásokat. Az anyagok újrahasznosítása 
hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez. A termék újrahasznosításával 
kapcsolatos további információkért forduljon az önkormányzathoz, a hulladékkezelő 



Благодарим ви, че закупихте този продукт!
Преди първата употреба внимателно прочетете инструкциите за правилна 
употреба. След като прочетете това ръководство, моля, дръжте го в добро 
състояние близо до уреда, така че да може да бъде консултиран, ако е 
необходимо. Ако дадете това устройство за използване на други хора, моля, 
предайте го заедно с ръководството за употреба.
Не следването на инструкциите по-долу може да доведе до непоправимо 
увреждане на продукта, пожар, токов удар или друго сериозно нараняване.

След получаване на единицата проверете уреда за всички възможни щети, 
причинени от транспорта. В случай на разбивка трябва незабавно да 
информирате продавача.

Съхранявайте опаковката на безопасно място, така че да може да бъде 
експедирана безопасно, в случай че се нуждае от намеса. За да спестите място, 
можете да намалите размера на кутията, като изрежете лентата с нож и сгънете 
картонената кутия.

Дръжте всички опаковки далеч от деца и я рециклирайте.
За всякакви въпроси, моля, свържете се с нашия Отдел "Обслужване на 
клиенти".

BG

Моля, прочетете това ръководство, преди да използвате 

Когато имате нужда от услуги по поддръжка или ремонт, 
свържете се с оторизиран сервизен обект. Интервенциите 
на устройството от неупълномощен персонал са 
забранени, с изключение на  посочените в това 
ръководство.

Рециклирайте нежелани материали, вместо да ги 
изхвърляте. В края на живота си уредът трябва да бъде 
рециклиран. Опаковките трябва да бъдат сортирани и 
предадени на регионален център за рециклиране за 
екологосъобразна обработка.
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1. Инструкции за безопасност
Този продукт трябва да се използва в съответствие със 
спецификациите, дадени в настоящото ръководство. Всяка друга 
употреба не се препоръчва от производителя и може да причини 
пожар, токов удар или нараняване.

При използване на електрически уреди основните инструкции трябва винаги да 
се спазват, за да се избегнат аварии.

1. Проверете напрежението на гнездото, за да отговаряте на техническите 
спецификации на уреда. Ако захранването с електрическа мрежа е дефектно, 
има чести токови удари или спадове на напрежението или пренапрежение,  които 
могат да причинят изгаряне на електрически или електронни компоненти, 
използвайте стабилизатор на напрежението или друго оборудване за защита на 
устройството. В противен случай съществува риск от повреда на уреда чрез 
изгаряне на електрически вериги. Това може да анулира гаранцията.  
2. Не използвайте изкуствени (синтетични) ароматни масла. Те могат да 
причинят непоправими щети на устройството и загуба на гаранция. Винаги 
проверявайте вида и качеството на използваните ароматни масла.
3. Използвайте ароматни масла в разумни количества. След 
продължително излагане на съществени аромати  с висока интензивност, 
възприятието на организма ще намалее.
4. Не използвайте вещества, за да изпарявате  различни от естествени 
етерични масла. Използването на други видове вещества може да бъде 
опасно и може да доведе до непоправими щети на уреда и загуба на 
гаранция.
5. Използвайте само чиста чешмяна вода. Ако чешмяната вода има високо 
алкално натоварване, е мръсна или има риск от замърсяване, използвайте 
дестилирана вода.
6. Изключете уреда, когато изливате  вода  във водата тнк. Ако има изтичане на 
вода на ръба на уреда, първо изсушете обилно външната страна на уреда, преди 
да го свържете към гнездото.
7. Монтирайте блока на плосък, твърд под, за да намалите вибрациите или шума 
и за да избегнете разливането на вода от резервоара за водана уреда.
8. Никога не потапяйте уреда във вода или други течности за почистване. Не 
поставяйте уреда в област, където може да се пръска с вода.
9. Никога не използвайте уреда, ако захранващият кабел или щепселът са 
повредени. Не използвайте уреда, ако е бил изпуснат или ударен, без да е 
проверен от специалист. Ако уредът или която и да е част от него показва 
признаци на повреда, моля, свържете се с вашия дилър или оторизиран сервизно 
съоръжение.
10. Изключете уреда от захранването, когато не се използва или преди да го 
преместите или почистите.
11. Не изключвайте или включвайте уреда, като го включвате или изключвате. 
Използвайте бутона Старт / Стоп или превключете  от  приложението.
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12. Не свързвайте уреда в троен или удължителен кабел с друго електрическо 
оборудване с висока мощност. За да избегнете пожар или токов удар, свържете 
уреда с правилно заземен и правилно защитен електрически контакт.
13. Уредът е предназначен само за употреба на закрито. Не го използвайте за 
друга цел.
14. Не поставяйте тежки предмети върху уреда.
15. Не покривайте уреда по време на работа. Това може да доведе до прегряване 
на уреда. 
16. Не накланяйте уреда от никоя страна, тъй като водата, разлята от саксията, 
може да повреди уреда. Ако искате да изпразните резервоара, наклонете 
единицата в посоката, маркирана върху вътрешния резервоар с DRAIN SIDE.
17. Никога не вкарвайте обектиs  в тялото на единицата, за да избегнете каквато 
и да е опасност или повреда на единицата.
18. Не поставяйте уреда в близост до термогенериращи устройства или в близост 
до запалими и опасни материали.
19. Този уред не е предназначен за използване от лица (включително деца) с 
физически или сензорни  проблеми  или неопитностd при използването на такова 
устройство— освен ако не сабили  правилно  инструктирани при използването на 
уреда или не са под надзора на лице, отговорно за тяхната безопасност. Децата 
трябва да бъдат под надзор, за да се гарантира, че те не играят с уреда.
20. Почистването, поддръжката и транспортирането на този уред не трябва да се 
извършват от деца.
21. Извадете опаковката, така че да не може да се използва от деца. Тези могат 
да станат опасни.
22. Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 
производителя или от упълномощено от производителя лице да избегне риска от 
злополука.
23. Уредът трябва да бъде разположен така, че да е достъпен.
24. Диапазонът на околната температура за оптимална работа на уреда е 
5°-32°C.
25. Не оставяйте уреда с течности в резервоара за вода  при температури под 
0°C.  Замразяването може да доведе до непопр  авими щети на продукта и загуба 
на гаранция.
26. Когато възнамерявате да използвате уреда дистанционно чрез 
приложението, моля, уверете се, че няма риск от възпрепятстване на решетката 
за всмукване на въздух и дюзата за отработени газове. Моля, уверете се, че  
стартирането на уреда не може да създаде риск от произшествия.
27. Ако миришете на дим, когато стартирате или използвате уреда, изключете го 
незабавно и се свържете с вашия продавач  или оторизиран сервизно 
съоръжение.
 



НЕ се опитвайте да отваряте, разглобявате или поправяте сами. 
Възможно е да възникнат повреди или авариина ТОВА 
УСТРОЙСТВО. Отварянето на корпуса на това устройство от 
неупълномощено лице ще анулира гаранцията. Вътрешността на 

Предупреждения относно употребата на етерични масла
• Не забравяйте да използвате естествени етерични масла.
• Изсипете само препоръчителното количество етерични масла във 
водата. Излишните етерични масла могат да доведат до намалено 
възприятие.

продукта не съдържа части, които могат да бъдат ремонтирани от потребителя. 
Ремонтът и поддръжката се извършват само от квалифициран и упълномощен 
персонал.  Дори смяната на захранващия кабел трябва да стане от 
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28. Не поставяйте захранващия кабел в зони с голям трафик, за да избегнете 
произшествия. За да избегнете опасността от късо съединение, никога не 
поставяйте тежки предмети или мебели върху захранващия кабел и не го 
поставяйте близо до радиатор, печка, нагревател или друг източник на топлина. 
Не забравяйте да не поставите кабела около остри ръбове, които биха могли да 
го отрежат или да повредят изолационния слой.
29. Не преобръщайте и не пресичайте захранващия кабел под килима. 
Съществува риск от прегряване и риск от пожар.
30. Изключете уреда по време на бури, тъй като съществува риск от токов удар и 
повреда на уреда.
31. Когато премествате уреда от ниска температура до висока температура, не 
включвайте уреда незабавно. Оставете го за поне един час за аклиматизация, 
така че да не се появи конденз вътре в нея, което може да доведе до повреда на 
електронни компоненти.
32. За да избегнете токов удар, не докосвайте щепсела или уреда с мокри ръце.
33. Unplug уреда, когато не се използва.
34. Не дърпайте захранващия кабел при отпушване на уреда. Просто дръпни 
щепсела.
35. Не поставяйте уреда под климатик, за да предотвратите изтичането на 
случаен конденз в уреда.
36. Уредът трябва да се монтира на разстояние най-малко 20 см от стени или 
други предмети.
37. Не използвайте уреда в зони, замърсени с инсектициди. Такива вещества 
могат да се натрупват върху вътрешните компоненти и могат да бъдат 
освободени по-късно в дишания въздух.  
38. В случай на неспазване на инструкциите за безопасност в това 
ръководство, производителят няма да носи отговорност за каквото ида е 
лично нараняване или загуба на собственост.

• Етерично маслоs  може да предизвика оцветяване на материали, ако 
случайно се разлее, трябва да използвате кърпа, за да го избършете незабавно.
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• Дръжте етеричните масла на място, недостъпно за деца. Преглъщането или 
пръскането им в  очите може да бъде изключително опасно за здравето. В случай 
на такива злополуки се консултирайте незабавно с лекар.
• Не изсипвайте масла в празния резервоар, а само във водата, когато 
резервоарът е пълен.

ПРАВИЛНА УПОТРЕБА
A40 BLEND е домакински аромат дифузер, предназначен за подобряване на 
качеството на въздуха чрез дифузиране на етерични масла, разредени във вода. 
Може да се използва и в офиси, СПА центрове или други интериори  за 
аромат-терапевтични ефекти или за промяна на миризмата, стига да се спазват 
инструкциите за безопасност и работа. Препоръчителната площ за повишена 
ефективност е до 40квм (изчислена на височина 2,6м от помещението).

Предупреждение! Този уред не е предназначен за използване в 
среда, където има корозивни агенти. Продуктът не е 
предназначен за използване в промишлени преработвателни 
среди (дървопреработка, каменни кариери или подобни 
индустрии), строителни обекти или други промишлени 
производствени обекти, които изискват използването на 
специално, промишлено оборудване.

2. ТЕХНИЧЕСКИ ПАРАМЕТРИ

Аромат Дифузер А40 БЛЕНД 
Захранващ адаптер 100-240V~ 50/60Hz 

Власт DC 24 V 
Консумация 12W 

Текущ 0,5 А  
Ниво на звука <= 30 dB(A) 

Технология Пултизация 
Капацитет на резервоара за вода 200 мл. 

Капацитет на пръскане 15-30мл/ч 
Материали PP + Керамика + бамбук 

Препоръчва се за стаи До 40mp (H=2,6m) 
Размери на устройството φ176mm*(H)137mm 

Нето тегло 935гр 
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3. ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО
А. Накрайник за пари
Б. Бамбук капак
В. Капак на резервоара за вода
Г. Въздушен дюза
Д. Резервоар за вода
Е. Тяло на дифузера  
G. DC гнездо
З. Прием на въздух
I. L бутон за усилване
J. Бутон за захранване

4. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ИНСТРУКЦИИ  

Свалете горния капак и 
капака на резервоара 
за вода.

Свържете адаптера 
към контакта върху 
основата на модула.

Резервоарът за вода се 
напълва с чешмяна вода 
до линията, указваща 
максималното ниво на 
водата. Добавете етерично 
масло –  няколко  капки.

Предупреждение! Не препълвайте резервоара. Не използвайте топла вода. 
Никога не презапълване на вода по време на работа.
Предупреждение! Препоръчителното съотношение Етерично масло / Вода е 0,1 
ML-0,15 ML на 100ML
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Предупреждение! Не включвайте уреда без капаците на уреда. Парите няма 
да се разпръсне ефективно.
Режими на работа
Непрекъснат режим:  този режим позволява непрекъснатата дифузия на пари, 
докато резервоарът се изпразни или уредът се изключи. За да активирате този 
режим, натиснете бутона Вкл .

Периодично режим:  този режим позволява периодично дифузия на парите. Този 
режим включва  разпръскване на пари за 30 секунди и след това пауза за 30 
секунди, след което този цикъл се възобновява, докато резервоарът се изпразни 
или уредът се изключи. За да активирате този режим, натиснете бутона 
Включване / Изключване два пъти, ако е изключено или веднъж, ако устройството 
е включено непрекъснато.
Настройка на околните светлини

A40 BLEND ви позволява да зададете околна светлина или непрекъсната игра на 
светлини.
- Натиснете за кратко веднъж, за да включите LED светлината и LED цветът се 
променя автоматично.
- Натиснете за кратко няколко пъти, за да превключите светлините на седем 
цвята.
- Натиснете и задръжте за 1,5 секунди, за да изключите светлината. (вж. ФИГ. 6)

Околнатаал  светлина може да бъде избрана от RGB спектъра с помощта на 
приложението AlecoAir (ако устройството е свързано към приложението).

Сменете капаките върху 
резервоара и тялото на 
продукта

Натиснете за кратко 
бутона за захранване, 
за да стартирате 
непрекъснато стрийминг 
и още веднъж за мигащ 
режим

Задаване на желаната 
околна светлина от бутона 
или от приложението
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 За да свържете Aroma  Diffuse чрез WiFi към смарт устройство 
(телефон или таблет), трябва да следвате стъпките по-долу:
1. Свържете вашия смартфон (или таблет) към локална WiFi 
мрежа. Използвайки вашия смартфон, устройството ще се 
свърже с местната WiFi мрежа;
2. Изтеглете и инсталирайте приложението AlecoAir от Google 
Play или Магазина на Apple. Можете да използвате QR кода  
отляво;

3. Ако инсталирате това приложение за първи път, трябва да създадете 
потребителски акаунт. За да направите това, ще трябва да предоставите 
валиден имейл адрес;
4. Свържете влагодържателя към електрическата мрежа и го включете от бутона 
Вкл . Натиснете бутона Night Lamp  за 2 секунди, докато  светне бялата светлина.  
5. Включете Bluetooth на мобилното си устройство, ако е налично.
Отворете приложението. След няколко секунди устройството ще се открие 
автоматично. Изскачащ прозорец на екрана на вашия смартфон ще ви помоли 
да потвърдите, че го приемате и да добавите устройството към списъка със 
смарт устройства на вашия смартфон (или таблет). След това можете да 
започнете да контролирате ароматния    дифузер в приложението си. Връзката 
е завършена.
Ако изскачащият прозорец не се показва на вашия смартфон, можете да 
използвате друг начин за свързване на устройството. Следвайте стъпките 
по-долу.
6. Поставете вашия смартфон възможно най-близо до устройството (1-3 м);
7. Отворете приложението и потърсете бутона + или Добавяне на устройство;
8. Търсене на вида на устройството - Aroma Diffuser;
9. Натиснете и задръжте (2 секунди) бутона Нощна светлина  и бялата светлина 
ще започне да мига. Процесът на свързване започва. Следвайте инструкциите в 
приложението.
(Ако устройството е било свързано преди това с друг смартфон, устройството 
трябва да бъде нулирано, като натиснете бутона Night Light  за 2 секунди);
10. Въведете отново името и паролата на WiFi мрежата, ако получите подкана;
11. Приложението ще започне да идентифицира устройството и връзката ще 
бъде завършена. След това можете да започнете да контролирате устройството 
във вашето приложение. WiFi устройството ще остане свързано с местната WiFi 
мрежа и може да се управлява от приложението, дори ако смартфонът е 
отдалечен от устройството, стига устройството да е свързано към 
електрическата мрежа. рутера / WiFi мрежата работи и има интернет връзка, 
където се намира продуктът.

Изключване на уреда
Уредът може да бъде изключен от бутона за включване / изключване в долната 
част на устройството, или се изключва автоматично, когато резервоарът за вода 
се изпразни.

5. WiFi ВРЪЗКА



6. ПОДДРЪЖКА
ПОЧИСТВАНЕ НА УСТРОЙСТВОТО
След 3-5 дни употреба, моля почистете продукта, както следва:
1. Изключете блока от захранването и извадете капака на резервоара.
2. Изсипете всяка останала вода през частта "източване" на резервоара за вода.
3. Добавете малко топла вода във  резервоара за вода  се смесва с неутрален 
почистващ препарат, измийте с кърпа за почистване.
4. Ако откриете мръсотия във въздушния отдушник, моля, извадете капака на 
контейнера и го почистете.
5. Никога не използвайте кисели вещества или силни почистващи препарати за 
почистване, тъй като това може да доведе до създаването на опасни газове, 
които ще бъдат освободени във въздуха или ще причинят повреда на 
устройството.
6. Изплакнете и оставете уреда да изсъхне напълно, преди да рестартирате.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Етеричните масла са корозивни. Честото почистване на 
уреда може да доведе до отлагания върху пултизиращата плоча от водни 
частици. Препоръчваме ви да почиствате уреда винаги, когато възнамерявате 
да го оставите неизползван за определен период от време.

Съхранение и транспортиране на уреда
Ако устройството няма да се използва дълго време, изпълнете следните стъпки:
1. Изключете го от решетката  и изпразнете резервоара. Избършете 
вътрешността на резервоара с кърпа.
2. Проверете дали  уредът е в перфектно състояние, за да се гарантира 
безопасната му употреба след дълъг период на съхранение.
3. Опаковайте устройството с подходящата опаковка.
4. Съхранявайте уреда на място без прах и без пряка слънчева светлина, за 
предпочитане покрит с пластмасова обвивка.
Предупреждение! Ако искате да транспортирате устройството от едно място на 
друго, изпразнете резервоара! Водата, оставена в резервоара по време на 
транспортирането, може да доведе до изтичане на вода и повреда на уреда.

Приложението AlecoAir е съвместимо с устройствата Amazon Alexa, Google 
Home и Siri. Това ви позволява да управлявате Високоговорителя чрез 
гласови команди, ако имате едно от устройствата, споменати по-горе.
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Предупреждение:  изключете уреда и го изключете незабавно, ако се 
случи нещо необичайно. След това се свържете с квалифициран 
електротехник или се обадетена оторизиран сервизен обект.

Изхвърляне на електрическо и електронно оборудване (Приложимо в 
държавите от Европейския съюз и други европейски държави със 
системи за разделно събиране). Този символ върху продукта показва, 
че този продукт не трябва да се третира като битови отпадъци. То 
следва да бъде предадено на събирателна точка за рециклиране на 

ЕЕО (електрическо и електромагнитно оборудване). Като гарантирате, че този 
продукт се изхвърля правилно, ще ви помогне да предотвратите всякакви 
неблагоприятни ефекти върху околната среда и човешкото здраве. 
Материалите за рециклиране ще допринесат за опазването на природните 
ресурси. За повече информация относно рециклирането на този продукт, 
моля, свържете се с вашата община, вашата фирма за обезвреждане на 
отпадъци или вашия продавач на дребно.

7. ТРАБЪЛШУТИНГ
Проверете следното, преди да се свържете с Оторизирана услуга:

Проблем Възможна причина ND  разтвор 

Когато включите 
устройството, то се изключва 
след около 1 секунда 

►Проверете дали резервоарът има вода или не. Или е достатъчно обемът 
на водата. 
- Моля, добавете вода  в  резервоара. 
►Проверете дали адаптерът за променлив ток е свързан правилно или 
не. 
- Свържете правилно адаптера. За да потвърдите, че е свързан OK, 
изключете адаптера и го включете отново. 

Уредът не пръска пари или 
спреят е ненормален. 

► Проверете дали нивото на водата в резервоара е твърде ниско или 
твърде високо. 
- Моля, добавете достатъчно вода към резервоара за вода. Ако водата е над 
максималната линия, тя може да предизвика дефекти и при пръскане на 
мъгла. 
► Проверете дали плаката за ултразвуков спрей е мръсна или не.  
- Моля почистете контейнера и избършете пултизиращата плоча с кърпа.  
►Проверете долната решетка за прием на въздух за прах или не 
- Ако решетката за вливане на въздух е пълна с прах, обемът на парите ще 
намалее. Почистете или вакуумнете в приемната решетка с прахосмукачка 
за ръце. 

Има течове на вода от 
ароматния  дифузер 

► Проверете горния капак, независимо дали е добре покрит или не.  
- Поставете горния капак правилно. 
► Твърде висока ли е температурата на околната среда или е твърде ниска? 
- Ако температурата е твърде ниска или влажността е висока, изпаренията, 
освободени на повърхността, лесно могат да се натрупват заедно и да 
образуват кондензационни капчици. 

 



12. Не свързвайте уреда в троен или удължителен кабел с друго електрическо 
оборудване с висока мощност. За да избегнете пожар или токов удар, свържете 
уреда с правилно заземен и правилно защитен електрически контакт.
13. Уредът е предназначен само за употреба на закрито. Не го използвайте за 
друга цел.
14. Не поставяйте тежки предмети върху уреда.
15. Не покривайте уреда по време на работа. Това може да доведе до прегряване 
на уреда. 
16. Не накланяйте уреда от никоя страна, тъй като водата, разлята от саксията, 
може да повреди уреда. Ако искате да изпразните резервоара, наклонете 
единицата в посоката, маркирана върху вътрешния резервоар с DRAIN SIDE.
17. Никога не вкарвайте обектиs  в тялото на единицата, за да избегнете каквато 
и да е опасност или повреда на единицата.
18. Не поставяйте уреда в близост до термогенериращи устройства или в близост 
до запалими и опасни материали.
19. Този уред не е предназначен за използване от лица (включително деца) с 
физически или сензорни  проблеми  или неопитностd при използването на такова 
устройство— освен ако не сабили  правилно  инструктирани при използването на 
уреда или не са под надзора на лице, отговорно за тяхната безопасност. Децата 
трябва да бъдат под надзор, за да се гарантира, че те не играят с уреда.
20. Почистването, поддръжката и транспортирането на този уред не трябва да се 
извършват от деца.
21. Извадете опаковката, така че да не може да се използва от деца. Тези могат 
да станат опасни.
22. Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 
производителя или от упълномощено от производителя лице да избегне риска от 
злополука.
23. Уредът трябва да бъде разположен така, че да е достъпен.
24. Диапазонът на околната температура за оптимална работа на уреда е 
5°-32°C.
25. Не оставяйте уреда с течности в резервоара за вода  при температури под 
0°C.  Замразяването може да доведе до непопр  авими щети на продукта и загуба 
на гаранция.
26. Когато възнамерявате да използвате уреда дистанционно чрез 
приложението, моля, уверете се, че няма риск от възпрепятстване на решетката 
за всмукване на въздух и дюзата за отработени газове. Моля, уверете се, че  
стартирането на уреда не може да създаде риск от произшествия.
27. Ако миришете на дим, когато стартирате или използвате уреда, изключете го 
незабавно и се свържете с вашия продавач  или оторизиран сервизно 
съоръжение.
 


